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K ö r ü n k  a l a p s z a b á l y a i 
n a k  m ó d o s ít á s á h o z

A Szakkör multévi közgyűlésének határozatából a 
vidéki helyicsoportok tagjai részére különleges illeték- 
fizetési rendszert léptettünk életbe, am elyet a múlt év 
folyamán a gyakorlatban is kipróbáltunk s amelynek 
célszerűségét a gyakorlatban szerzett tapasztalatok 
igazolták. Ez az ujitás abból állt, hogy a helyicsoportok 
a befolyt illetékből tagonként és havonként 60—60 
fillért fizettek be a központi pénztárba s a többi illeték
hányad felett szabadon rendelkeztek.

Ettől az illetékfizetési újítástól a vidéki szakoktatás 
nagyarányú fejlődését reméltük s ha e tekintetben ma 
nem látjuk még s nem is láthatjuk ebbeli reményeink 
teljes egészükben való teljesülését, az csakis annak tud
ható be, hogy a legtöbb helyicsoport az elmúlt esztendőt 
anyagi erőgyűjtésre használta fel s tulajdonképen csak 
az ezután következő időben lesz képes intenzivebb 
működést kifejteni. Néhány nagyobb helyicsoport azon
ban tagadhatatlanul szép és eredményes működésre 
tekinthet vissza. Ennek igazolására utalunk a lapunk 
multhavi számában megjelent évi jelentésünkre, am ely 
helyicsoportaink jelentéseit is magában foglalja.

A  vidéki helyicsoportok önálló és intenziv műkö
dését az uj rendszer által biztosítottuk. De nemcsak 
ezt értük el, hanem azt is, hogy az uj illetékfizetési 
rendszer következtében a központi pénztárt igen  n a gy  
an ya g i  v esz tesé g tő l  is sikerült megóvn i.

A tavalyi közgyűlést megelőző években ugyanis igen 
súlyos anyagi veszteségünk volt a  hátralékok követ
keztében. Erről különben több Ízben irtunk lapunkban, 
a házi- és helyipénztáros szaktársakat az illetékek 
szigorúbb behajtására serkentve. A heti illeték beve
zetése előtt általában nagyon sokan maradtak illeté
keikkel adósak s az igy elveszett összeg — az elő
irányzott tagdijjövedelemnek körülbelül 45% -a— rend
kívül megnehezitette működésünk fejlesztését és ez 
kényszeritette az akkori vezetőségei, hogy a minisz
térium által jóváhagyott alapszabályokat — am elyek 
heti 20 fillér illetéket állapítottak meg — teljes egé
szükben életbeléptesse. E határozat ugyancsak sikerre 
vezetett, mert most az illetékeket pontosabban fizetik 
a tagok, amennyiben mindenki szívesebben fizeti a 
heti 20 fillérnyi illetéket, mint a havi 60 fillérnyi tag

díjat. Ennek az intézkedésnek eredményeként a hátra
lékok összege is csökkent, és pedig a fővárosi tagoknál 
IO°/o-ra (beleértve ebbe az összegbe a munkanélküliek és 
betegek jogosan be nem fizetett illetékeit is), a vidéki 
tagoknál ellenben csak nagyon csekély javulás volt 
tapasztalható, mert a hátralék a heti illeték bevezetése 
után is 25—30°/o-ra rúgott. Az igy keletkezett anyagi 
hiányt tehát igen nagyon megéreztük, annál inkább, 
mert hiszen a vidéki tagok igényeinek kielégítése 
sokkal nagyobb készkiadásokat követelt a központtól.

Ezeknek az anom áliáknak a kiküszöbölését célozta 
a tavalyi közgyűlési határozat, am ellyel az illeték egy- 
részének a helyicsoport részére való átengedését és 
az efelett való rendelkezési jogot mondtuk ki. Egy
idejűleg azonban a csoportok által kifejtendő önálló 
működés költségeit is áthárítottuk a központi pénztártól 
s csupán a kiállítások rendezésére kiküldött előadó 
útiköltségének felét vállaltuk el kedvezményképen.

Amint a beérkezett évi jelentésekből kitűnik, azujabb 
rendszer is teljes sikerrel járt, mert a vidéki tagok 
most már sokkal pontosabban fizetik  illetékeiket, aminek 
magyarázata  az, h o g y  a tagok e s e t l e g e s  hátralékait a 
he ly icsopor t a sa já tjából köteles a központnak megtér íten i 
s a kötelességüket le lk iismeretesen v égző  helyipénztárosok  
a csoport működésének biztosítása érdekében az edd ig in é l  
sokkal nagyobb  e r é l l y e l  gondoskodnak az illetékek pontos 
behajtásáról. Ez volt a cél s egészen természetes dolog, 
hogy miután a helyicsoportnak önálló működési kört 
biztosítottunk: a helyi vezetőség is tevékenyebb műkö
désre serkentetett, de ez csak az esetben lehetséges, 
ha m aga a vezetőség gondoskodik arról, hogy a hátra
lékok, am elyeket a  csoport fizetett ki a hátralékosok 
helyett a központnak, újból teljes összegükben vissza
fizettessenek a helyicsoport pénztárába.

Körünk választm ánya örömmel látta a határozat 
teljes sikerét s legutóbbi ülésén egyhangúlag hozzájárult 
ahhoz az előterjesztéshez, hogy a tavalyi közgyűlési 
határozat az alapszabályokba is vétessék fel. Az erre 
vonatkozó alapszabálym ódositással kapcsolatban más 
módosításokat is eszközöltünk, am elyek részint csak 
stiláris s adminisztratív jellegű javitások. Fontos módo
sítás egyébként az is, am ellyel a betegeket és katonai 
gyakorlaton levőket az ille tékékfizetésétő l felmenteni 
szándékozunk.

A Szakkör jelenleg érvényben levő alapszabályain 
eszközlendő módosítások és pótlások a következők:

A 2. § d) pontjából az „állandó helyiségf és olvasó- 
szoba" kitételt törlendőnek tartjuk s a következő szö
vegezésben ajánljuk elfogadni:

Szakkönyvtár fenn tar tá sa  és  a tagok rendelkezésére 
bocsátása.

A 4. § után tartjuk beiktatandónak a munkanél
küliek, betegek és katonai fegyvergyakorlaton levő 
tagoknak a tagdijfizelés alól való felmentését kimondó 
szakaszt, úgy amint itt következik:

Munkanélküli v a g y  be tegá llományban, úgysz in tén  katonai 
gyakorlaton l ev ő  tagok illetéket nem fizetnek , azonban 
ta gság i  jo ga ik  é r v én yb en  maradása érdekében kötelesek
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ezt a házipénztáros, i l le tve a he ly i csopor t  pénztárosa utján 
azonna l be je lenten i. T én y l e g e s  katonai szo lgá la t es e tén  
a ta g  kö te le s s ég e i  és  j o g a i  megszünteknek tekintetnek.

E szakasz beiktatása esetén azután természetesen 
a 9. § második mondata: „Munkanélküliek nem fizet
nek illetéket, betegek betegségük húsz hetén túl levő 
idejében szintén nem" törlendő.

Ugyancsak törlendőnek tartjuk a 15. § c )  pontjának 
zárójelek között levő utolsó mondatát, am ely igy szól: 
„(választmányi póttagokul azok tekintendők, kik a 
rendes választm ányi tagok után a legtöbb szavazatot 
nyerték)'1. Ezt azzal indokolhatjuk, hogy a jelölőülések 
jelenlegi gyakorlata szerint külön jelölik a rendes és 
külön a pótválasztmányi tagokat.

A  18. § g )  pontjának „négy héten belül" kitételét 
ajánljuk „huszonnyo lc  napon belül"-re kijavítani, ameny- 
nyiben az alapszabályok több szakaszában már most 
is ez a meghatározás van felvéve.

A 26. §-ból a „végzi ezenkívül a Kör minden 
adminisztrativ munkáját*' törlendő; e törölt rész viszont 
a 29. § utolsó mondatába — mely a titkár munka
körét szabályozza — veendő fel, úgy hogy az a követ
kezőképen hangozzék:

„végz i  ezenk ívü l a K ör l e v e l ez é s e i t  s általában minden  
adminisztrativ munkáját."

Ezek a módosítások a jelenlegi gyakorlatnak felelnek 
meg, am ennyiben a  pénztáros a heti illetékek keze
lésével járó nagy munka miatt más adminisztrativ 
munkát úgysem végezhet s ez már most is a Kör 
titkárának a feladata.

A  31. §  c )  pontja után iktatandó be ugyanezen § 
f )  pontja s ezután uj pontok gyanánt veendők fel a 
következők :

A hely icsopor thoz  tartozó és  munkában álló tagok be
fizetett il le tékeiből a h e ly i csopor t  havonként é s  tagonként 
60—60 fi l lér t  köteles a központnak beszolgáltatni, m ig  a 
f en nm a rad ó  illeték — az e s e t l e g e s  más bevé te lekkel e g yü t t
— a h e ly i c sop o r t  va gyonak én t kezelendő s errő l szabá ly
szerű pénztári könyv vezetendő.

A do lgozó  tagok e s e t l e g e s  hátralékai a he ly i csopor t  
pénztárát, a munkanélküliek, betegek é s  katonai g yakor
laton levők hátralékai viszont a központ pénztárát terhelik.

A h e ly i csopor t  a lapszabályszerü működéséből f o l y ó  min
d ennemű kiadás a h e ly i csopor t  pénztárából f ed ez en d ő .

Ezek az uj szakaszok teljesen fedik a tavalyi köz
gyűlés határozatát s az alapszabályokba való fel
vételük célszerűségét e közlemény bevezető részében 
indokoltuk.

Végül még a következő — tisztán adminisztrativ 
jellegű és ugyancsak a gyakorlatnak megfelelő — 
módositást ajánljuk, ez pedig az, hogy a 31. § d), h) 
és l) pontjainak „naptári negyedévenként" kitételei 
„havonkéntre"  változtatandók át.

A  választm ány a fenti módosításokon kívül még 
a közgyűlési indítványokról szóló 15. §  f )  pontjának 
olyan módositását is ajánlja, hogy az* indítványok a 
közgyűlés előtt 15 nappa l  adandók be. Az eddigi 10 nap 
a gyakorlatban rövidnek bizonyult, amennyiben olyan 
indítványokat, am elyek a vidéki tagokra avagy helyi
csoportra vonatkoznak, nem csak a központi választ
mánynak kell előzőleg letárgyalni, hanem az érdekelt 
vidéki tagoknak is módot kell adni a  vélem ényadásra.

*

Valószinü, hogy a közgyűlés ezeket a módosításokat 
elfogadja, hisszük ezt annál inkább, mert a gyakorlati 
életben úgyis úgy járunk el, amint azt most az 
alapszabályokba felvenni javasoljuk, másrészt mert 
ezekkel az intézkedésekkel nagy lépéssel visszük előre 
a szakm ai oktatás ügyét.

Miután pedig ilyképen valam ennyi helyicsoportunk
nak módjában lesz intenzivebb, önálló munkálkodást 
kifejteni, még csak arról kell majd az uj választm ány

nak gondoskodni, hogy a vidéki adminisztrációt és 
kezelést egyszerüsitse és egységesítse. Az erre vonat
kozó javaslatok különben már készülőiéiben vannak 
s úgy hisszük, hogy ezek a jövő hó folyamán a köz
ponti és helyicsoportválasztmányok elé kerülnek tár
gyalás céljából.

A z  Ó-ZSIDÓ BETŰ MINT 
DISZITŐANYAG

Nem lesz érdektelen vele foglalkozni és szinte cso
dálatosan hangzik, hogy ma, amidőn legalább is a 
m agyar zsidóság intelligenciája és vasszorgalommal 
kiküzdött tudása zenitjén áll, mégsem, avagy tán éppen 
azért, ezt nem akarom e helyen kutatni, o ly keveset 
foglalkozik a saját faji jellegű művészetével. Dacára 
sok évezredes múltjának és dacára annak, hogy a  zsi
dóság saját faji jellegét (kivéve a geográfiai helyzet 
követelte nyelvi és érzelmi világát illetőleg, mint ez 
a neológ m agyar zsidóságra áll) soha feladni nem 
tudta, sőt a héber nyelven nyomtatott könyveikhez, 
bárm ily nemzetséghez tartozzanak is, még ma is héber 
betűket használnak, héber diszitő-stilus megteremtésé
vel mégsem próbálkoztak. így aztán mi sem termé
szetesebb, hogy nemcsak a grafikai termékeik silá
nyak, művészi érzelmeket fel nem keltők, hanem még 
a zsinagógáik és zsidójellegü tárgyaik díszítéséhez hasz
nált motívumokat is leginkább az araboktól vagy mó
roktól veszik kölcsön.

Szerintem ennek okai a  következőkben re jlenek : 
A  zsidóság nem önönmagában kereste ezt a stílust, 
hanem más stílusokból merített, am ellyel azonban 
sehogysem tudott a héber betűk és idegen díszek kö
zött harmóniát létrehozni, hacsak fel nem áldozta volna 
héber betütipusait antikva vagy fraktur jellegüekért.

Hogy azonban mégis van, vagyis lehetséges héber
ornamentikát teremteni, azt mi sem bizonyítja jobban, 
mintha elővesszük a héber abc-t, a betűk értelmét 
analizáljuk s ki fog tűnni, hogy azok sem mások, mint 
a hangok bizonyos tárgyak lerajzolása által való illusz
trálása. Többi közölt p l . :

1. b =  bész, annyit jelent, m int: ház.

2. ^  j  =  jad ,  annyit jelent, m in t: kéz.

3. s sén, annyit jelent, m in t: f o g .

4. ^ v  váv, annyit jelent, m in t: kapocs.

5. ^  z zajén, annyit jelent, m int: kard.

■ a!?c minden betűjének igy megvan a maga
jelentősége, én azonban csak ezt a pár példái ragad
tam ki, mert ezekből is kitűnik, hogy a b =  bész egy 
ház körvonalainak, középütt a ponttal jelzett ab lak
kal; a j  — jad egy összeszoritott maroknak; az s =  sén 
egy fogsornak, mig a z — zajén egész világosan egy 
kardnak a markolatával együtt felel meg.

Ezen pontból kiindulva egy szegedi iparművész, 
Seelenfreund Salamon kitartó fáradsággal összeállított 
egy körülbelül 200 lapból álló tervezetkollekciót, am e
lyet alkalmam volt láthatni s am elyek között nemcsak 
nekünk nem rokon iparművészeti célokra szolgáló, 
hanem különféle hangulatos előzékpapirok, zárdiszek,

1 Az ó-zsidó belükben a két vízszintes vastag vonalat elől 
is összeköti egy függőleges vonal, úgy hogy a  betűnek valóban 
olyan az ábrája, mint egy ablakos házikónak.
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fejlécek, iniciálék stb. könyvdiszitésre alkalm as motí
vumok találhatók.

Ha Seelenfreund rajzait végiglapozzuk, valam elyes 
komor, misztikus, keleti hangulat ihleti meg a nézőt. 
Kiérzik belőlük a zsidóság évezredes küzdelme, elnyo
m atása és vallási bigottsága. Ott van pl. a mellékleten 
az első köralaku ábra, m ely az I (lamed) betű záró- 
disznek alkalm as csillagfüzése. Szinte m egha l l ja  rajta 
a szemlélő a zsidóság fanatizmusba átcsapó vallási 
rikoltásait. A csillagfüzés eme módja olyan ritmikus, 
hogy szinte megmozdulni látjuk a lamedbetüket, am i
nek kifejezésére a héber betűk felette alkalm asak.

De mindezek dacára, a művész a héber betűk lár- 
m ásságát finom stilizálóképességével tompítani is tudja. 
Ilyen példa a legalsó sorban levő középső ábra mint 
előzékpapir. Kombinációkra csábítja a mesterszedőt 
a legfelsőbb sor középső ábrájának rajza is. A  töb
biek is mind igen szép fejlécek és záródiszek és 
különösen héber imakönyvek diszitésére igen alkal
masak.

Seelenfreund most azon dolgozik, hogy stílusában 
modern betűöntődéi anyagot is tervez, s ha ez sike
rül, ami a  betüöntődéktől függ, úgy a  héber nyom
tatványok is művésziesebb, szemet-lelket gyönyörköd- 
tetőbb kiállításban jelenhetnek meg. N O V Á K  JÓ Z SE F

A .  SZAKOKTATÁS FONTOS
SÁGA A VIDÉKEN

Eléggé ismeretes a szaktársak oktatásával foglalkozók 
előtt az a körülmény, hogy talán sehol sem olyan fontos 
a tervszerű és célirányos lendületű szakoktatás, mint 
a vidéken.

A  fővárosban, esetleg a  vidék 4—5 nagyobb városá
ban sokkal jobb és kedvezőbb helyzetben vannak a 
szaktársak. Több terük nyílik az önművelődésre. Na
gyobb az olyan alkalm ak száma, ahol és am elyeknél 
apróbb-nagyobb tömegben juthatnak hozzá a tanulás
alkalomhoz. Persze ez a tanulás-alkalom csak az 
általános tudás fejlesztéséhez járul hozzá és nem a 
szakoktatás, vagy szaktudáséhoz. Azonban tagadhatat
lan, hogy az általános tudás n a g y  mértékben e lő seg í t i  a 
cé ltudatos és  cé l i rán yo s  szaktudást kifejlődő utján. Az 
általános tudás útja végül is a szaktudás útjára vezeti 
azt, aki azon elindul.

A  vidék kisebb, apró-cseprő városaiban élő szak
társainknak azonban már sokkal nehezebb  hozzájutni 
még a legcsekélyebb értékkel biró tanulás-alkalomhoz 
is. Persze, ilyen helyen a szaktudás fejlődése és fej
lesztése igen-igen döcögős utakon jár, nehezen indul, 
lassan mozog és végül is m egakad, elreked. Es még 
sokszor reakció is áll be.

A vidék képe körülbelül igy festhető. Á ltalában 
kevés a tanulási alkalom, még kevesebb az oktatásra 
e lszánt  szaktárs. Szaklapot ha elvétve járat is valaki, 
azt soha sem olvassa, legfeljebb nagy hozzáértéssel 
,,m egkritizálja“ a m ellékleteket. Semmi sem tetszik 
benne, mondván :

Ez is m elléklet? Ha én ilyet csinálnék, hát kinevet
nének vele.

Más meg esetleg úgy „vélekedik", hogy pont minden 
sorát helyesnek, pompásnak és abszolút becsűnek 
tartja, úgy gondolva, hogy ami abban a lapban megjelent, 
az mind egytől egyig mester-szedés és — mester-irás.

Persze, egyik „vélekedőnek" sincs igaza. Nem lehet, 
de nem is volna jó, ha igaza volna.

De hogy a tárgynál maradjunk, beszéljünk tovább 
a vidéki szakoktatás fontosságáról.

Nagy hiba, ha nálunk, nyomdászoknál szakoktatásról 
esik szó, nyomban a legkomplikáltabb nyom tatvány

tervezést veszik elő előadandó anyagul. Meghívó-, cég
kártya-, eljegyzési kártya-, cim laptervezésekkel kezdik 
és több effélével, de arról még nem hallottam, hogy 
példának okáért a — kompressz-szedőknek tartottak 
volna sorozatos előadást a helyesírásról, a helyes 
elválasztásról és a sorok helyes kizárásáról. Pedig, 
szerintem, ezen kellene kezdeni, mert ez a mi mestersé
günk abcje és nem a mester-munka.

Itt kezdve az oktatást, fokozatosan haladva szakmánk 
nehezebb ágai felé, hiszem, hogy gyorsabb és nagyobb 
sikert érne el az akció, mint megfordítva.

En a magam részéről -— ha már vidéki szakoktatásról 
beszélünk — egyelőre a legfontosabbnak tartom a 
kompressz-szedők céltudatos tanítását. A  vidéken igen 
kevés szedő van tisztában a  helyesírás — következés
képen a helyes szedés — szabályaival. A legkicsinye
sebb értelmetlenségeknél zavarba jön, nem tud eliga
zodni. M ig ha csak egy kicsit is tisztában volna a 
helyesírás legelemibb, legegyszerűbb szabályaival — 
soha sem jönne zavarba, mért mindig m egtalálná a 
helyes és alkalm as megoldást.

A mi szakmánkban, ahol a szellemi tőke ezerszeresen 
fontosabb a nyers erőnél, csodálatos, hogy ilyen jelensé
get is kell tapasztalnunk. V idéki korrektor-szaktársaink 
sokat tudnának beszélni arról, hogy a vidéki szaktársak 
mennyire nem tudnak olvasni. Sokszor előfordul, hogy 
slendriánul, hanyagul megirt kéziratokat kap a szedő. 
Sok Írásjelet nem tett fel a szerző, egyes szavak a 
toliban maradtak, sok szó, esetleg mondat olvashatatlan. 
A  szedő — a rossz szedő — itt zavarba jön és vagy 
nem akarja, vagy nem tudja, vagy nem meri a rossz 
kéziratot kijavítani — helyesen szedni. „Majd a kor
rektor úgyis észreveszi.“

Az idegen szavak helyes olvasásáról, szedéséről és 
elválasztásáról is végtelenül sokat lehetne beszélni. 
De aztán kérdés, hogy lenne-e ennek értelme vagy 
foganatja, hatása.

Intézményesen kellene ezt az egész dolgot reparálni 
kezdeni. A  Szakkörnek kell a  kezébe venni az egész 
oktatásügyet, nemcsak a fővárosban, de különösen 
a vidéken. Gyakrabban előadót kell leküldenie a fon
tosabb és nehezebb kérdések tanítására. A  köny- 
nyebb tárgyak tanítására, előadására a vidéken is akad 
elegendő számú intelligens szaktárs, akik — hiszem — 
szívesen vállalnák is az azzal járó kötelezettséget.

Egyelőre ennyit óhajtottam erről a tárgyról mondani. 
Később még vissza fogok térni a vidéki szaktársak 
oktatás ügyének kérdésére. H O R V Á T H  IST V Á N , K apo svár

F e st é k e k  k e z e l é se  é s  
ALKALMAZÁSA

II. Amint látjuk, a  festékek iránt támasztott követel
mények igen sokfélék s mindig a nyomtatvány rendel
tetésétől és a felhasználandó pap írtó l függnek. Olyan 
festék, m ely minden célnak és míhden papírnak meg
felelne, nem létezik. S aki ezt nem téveszti szem elől, 
az igen könnyen eligazodhatik a színes nyomásnál. 
A mai festékgyárak oly magas színvonalon állanak, 
hogy minden természetes és észszerű követelményt, 
am elyet a festékek iránt támasztunk, ki is elégítenek 
s ha ennek dacára oly papiron kell a munkát végezni, 
am elyre a rendelkezésére álló festék kielégítő eredmény 
reménye nélkül nem alkalmazható, helyesen teszi a 
gépmester, ha a festékgyárnak a festék megrendelésénei 
beküldi a papírt és a színmintát, valam int egy levo- 
natot is. . -

A  gépmester megkívánja, hogy a festék, amelyet fel
dolgoz: jól, azaz könnyen legyen nyomható és miután 
a kívánságok majdnem minden nyomtatványnál más

59



természetűek: hogy a kivánt eredményt elérhessük, 
szükséges a gyakorlatban egy bizonyos módszert a lkal
mazni.

Szükséges a szervetlen , (anorganikus) festékeket 
amennyire lehet mellőzni. Á ltalában azt mondhatjuk, 
hogy a festék annál könnyebben nyomható s annál 
kiadósabb, minél kisebb a súlya. Igen ám, de a legjobb 
földfestékek éppen a legsúlyosabbak. E tekintetben 
helyesen cselekszünk, ha az összes földfestékeket, 
mivel azok a kencével amúgy sem kötődnek valam i 
kitünően: a megfelelő árnyalatú lakkfestékkel keverjük. 
Például a valódi cinóbert bárm ily sárgás árnyalatú 
vörös lakkfestékkel (ilyenek a geránium, krapplakk, 
valódi vörös lakk stb.), az umbrabarnát valódi barna 
lakkal, az ultramarint a valódi kéklakkal, a króm
zöldet a megfelelő árnyalatú brilliánszölddel. Sepiát 
a  sárgalakkfestékkel, valam int krómsárgát is szintén 
ezzel. A  siénát, ha vöröses, úgy inkább valódi vörös
lakkal, mig ha sárgás árnyalatú, úgy valódi sárga
lakkal keverjük és igy tovább találhatunk minden 
föld festékhez megfelelő árnyalatú lakkfestéket, am ely 
által minden ilyen szervetlen festéket könnyen nyom
hatóvá tehetünk.

Az egyes színárnyalatokra ez a keverés, ha helyesen 
eszközöljük, nincs káros befolyással s ez csak akkor 
tapasztalható, ha a keverésnél a lakkfestékből kelleté
nél többet veszünk.

A szerves festékek alkalm azásával a gépmester a 
legszebb eredm ényeket képes elérni, mert hát itt első
sorban nagy választékja van a  különféle színekben, 
másodsorban pedig két szin eggyékeverésével bár
m ely nüánszot képes előállítani. A  szerves (organikus) 
festék kencével igen jól kötődik, úgyszintén a papirhoz 
is jól tapad. Csakhogy nem fedőképes és nem fényt- 
álló s ha sikerült is a festékgyárosnak ném ely lakk
festéket fénytállóvá tenni, a legnagyobb részük 
azonban ezzel a tulajdonsággal még sem bir, sőt a 
fény behatása és a túlzásba vitt kencével való keverés 
által igen rövid idő alatt halványodik. Azért ajánlatos 
a lakkfestéket a lehető legtömörebb alakban alkalmazni. 
Ha világosabbá akarjuk keverni anélkül, hogy tömör
ségéből veszítsen, úgy igen kevés kencével és kremsi 
vagy cinkfehér hozzáadásával kell ezt megkísérelni. 
A  legtöbb gyár a festékek fedő- és fénytállótulajdon- 
ságának fokát A — D-ig terjedő betűkkel, vagy /—IV-ig 
terjedő számokkal jelzi, és pedig úgy, hogy az A-va\, 
illetve az /-vei jelzettek a legjobb fénytálló- és fedő- 
képességü festékek, viszont a D illetve a IV-gyei 
jelzettek pedig a legkevésbé fénytálló- és fedőképes- 
ségüek.

Különös elővigyázattal kell lenni a szines autotipia 
nyom ására alkalm as festékek m egválasztásánál. Á lta
lában mondhatjuk, hogy annál kevésbé alkalm as egy 
festék autotipia nyomására, minél nehezebb és viszont 
mennél könnyebb, annál alkalm asabb.

Az a  rossz eredmény, melyet némely ilyen autotipiá- 
val biró nyom tatványnál elérnek, éppen a rosszul 
alkalmazott festékben leli m agyarázatát. M indenek
előtt használhatatlanok az összes föld- és ásvány
festékek a már emlitett okok miatt, tudniillik a festék 
legapróbb részei nem kötődnek jól a  kencével s apró 
szemcséi az autotipia hálózatába tömődnek, m iáltal a 
nyomás tisztátlanná válik. A legalkalm asabb autotipia- 
nyomásra szánt szines festékek a sötét árnyalatú valódi 
lakkfestékek, am elyeket — ha szükséges — mindig 
világosabbá tudunk tenni kencével, viszont ha söté
tebbé, úgy a legfinomabb ábrafestékkel való keverés 
által.

Szines autotipiák nyomtatásához a leghelyesebb s 
legelőnyösebb a kettőstónusu (Duplex-) festéket hasz
nálni. Ezek a festékek a legkülönbözőbb színárnya
latokban kaphatók, jól nyomhatok és igen szép hatást 
lehet velük elérni. A lkalm azásuknál azonban bizonyos

körülményeket kell tekintetbe venni. A  kettőstónusu 
festék egy fő festékből áll, am ely több vagy kevesebb 
anilint tartalmaz. Mig a főfesték a nyomás után erő
sen a papirhoz kötődik, addig a mellékfesték zsír
tartalmánál fogva nem oly jól kötődik a papirhoz, 
ném ileg szétfut s a papirt a  nyomás felületén túl is 
kissé megfesti, m iáltal a nyomás képe úgy néz ki, 
mint a kétszinnyomás. Hogy a kettőstónusu festékkel 
igen szép hatást érjünk el, figyelnünk kell, hogy az 
egyengetést igen pontosan végezzük és különös gon
dot fordítsunk a hengerekre is. A  festékezés egyenlő 
adagolásban történjen, mert a  dusabb festékezésnél 
a mellékszin jobban fejlődik ki, mint a kevésnél. Nem 
szabad a fentemlitett mellékszin kifejlődését gyorsíta
nunk azáltal, hogy a nyomtatványt magasabb hőmér
séklet mellett szárítjuk. Leghelyesebb, ha a nyomtat
ványt a nyom daheiyiségben hagyjuk száradni, mert 
igy a kifejlődés egyforma. Mint jeleztem, a kettős- 
tón'usu festékek igen kitünően nyomhatók és igen 
kiadósak. Éppen ezért olyan formák nyomásához is 
használják, m elyek egy másik tónust nem is igen 
engednek érvényre juttatni vagy olyan színben is alkal
mazzák, am elynél a mellékszin alig jöhet tekintetbe, 
mint például a fekete és a sötétkék. A  nyomtatvány 
azonban lágysága miatt igen tetszetős képet nyer. 
A főszin ennél a festéknél erősen fénytálló, mig a mel
lékszin nem, sőt még csukott könyvben is huzamosabb 
idő múltán megfakul. Ehhez a festékhez semmiféle pót- 
vagy kötőanyagot nem lehet hozzáadni, mert befolyás
sal van úgy a fő-, mint a második szin kifejlődésére.

Ugyanezen alkalm azás használandó a festékgyárak 
legújabb produkcióju matt kettőstónusu festékek gyárt
m ányainál is, itt még külön kell hangsúlyozni, hogy 
ilyen festék használatánál a  lehető legpuhább és igen 
pontosan beállított hengerek kellenek, mert a főszin 
kötőanyaga már magában véve oly anyagból van véve, 
am ely a festéket gyorsan szárítja és tekintve, hogy bő 
adagolás szükséges, m iáltal a nyomandó autotipiát 
könnyen piszkitja: a nyomás itt csak mérsékelt lehet 
s ilyen nyomtatvány előállításánál az autotipiára is 
súlyt kell helyezni, mert nem minden klisé nyomható 
a matt kettőstónusu festékkel. Ehhez okvetlen kell, 
hogy a kémigrafus is hozzávaló mélyen edzett autotipiát 
készítsen. Lehet ugyan bárm ily klisét is nyomtatni 
ezzel a festékkel, de m ilyen eredménnyel? Ennek a 
festékfajnak a tulajdonsága még az is, hogy huzamo
sabb időn állva könnyen romlik, bőrösödik, azért 
ajánlatos mindig frissen rendelni, úgy hogy a szint a 
mintakönyvből kiválasztva a gyárból esetről esetre 
meghozatjuk.

Meg kell említeni még a szines festékek során a 
szatin- es alumimumfestékek alkalm azását is. Ezen fes
tékeknek tudvalevőleg alapanyaguk a legfinomabbra 
orolt bronz, amely azután hevités által különös fém- 
szem tényt ad a festéknek. Hátránya e festékeknek, 
hogy igen nehezen nyomhatók és semmiféle kötő
anyaggal sem keverhetők; mégis, hogy könnyebben 
nyomhatok legyenek, tiszta velencei terpentinnel hígít
hatjuk. Nyomásnál ügyelnünk kell, hogy a hengerek 
igen pontosan legyenek beállítva, hogy a  lehető leg
kevesebb festéket vegyék fel és a gépet pedig a leg- 
iassubb menetre szabad csak engedni, mert a gyors 
menetnel a festék a dörzshengereknél kivált a széle
ken lerakódik, m iáltal lehetetlen a továbbnyomás.
i . , VÍ? időben sikerült a festékgyárosoknak

eléggé jól használható aranybronzfestéket előállítani, 
™ejy hivatva lenne az eddig alkalmazott porozás 
kiküszöbölésére, bár az eredm ény eléggé kielégítő, 
de az ily festék nyomásához jól enyvezett kemény 
papirt kell használni, a műnyomópapírok közül pedig 
csak azok használhatók, am elyek erősen vannak fé
nyezve; a csak krétázott és nem eléggé fényezett 
papirok alkalmatlanok, úgyszintén puha és a festé
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két könnyen felszivó papírok sem használhatók a 
bronzfestékkel való nyomásra. Hogy a bronzfesték 
könnyebben legyen nyomható, a festékbe szintén ter
pentint kell alkalmazni, mással a festéket nem lehet 
keverni. Ajánlatos különösen nagy példányszámnál a 
papir és forma levonatát a festékgyárba küldeni, min
den esetre igy sokkal hamarabb és biztosabban kapjuk 
a megfelelő bronzfestéket nyomható állapotban.

Meg kell még említeni a fekete festék alkalm azását 
is. Tekintve, hogy a fekete festék sokféle minőség
ben kerül a piacra, a legalkalm asabb, ha kétféle minő
ségben tartjuk, és pedig egy könnyebbfajta akcidenc- 
festéket és egy középminőségü ábra- (illusztrációs) 
festéket. Rendes nyomtatványainkat, úgymint a mer
kantil, táblázat s kisebb művek nyomására az akci- 
dencfestéket használjuk. A  jobbfajta árjegyzékek, 
melyben ábrák is előfordulnak, valam int képpel díszí
tett műveket a két festék egyenlő mennyiségben való 
összeadásával készítsük s csak a nagyon finom és 
erősen enyvezett vagy krétázott és merített, pergamen- 
szerű papírhoz használjuk tisztán az ábrafestéket.

Ha az ábrafestéket tisztán használjuk, sohase 
tévesszük szem elől, hogy alkalmazkodni kell a papir 
anyagához és aszerint kell azt pótanyaggal keverni, 
ez a  pótanyag azután az emlitett kötőanyag vagy 
tiszta disznózsír lehet. Abrafeslék tisztán, úgy amint 
az a gyárból kikerül, csak a legritkább esetben hasz
nálható, ehhez valam i pót- vagy kötőanyag szükséges, 
készítési módszere szerint az ábrafesték alapanyaga, 
a gázkorom igen sűrűn van a hozzá alkalmazott len
olajba telítve s igy ugyancsak alapos átdörzsölésre 
volna szükségünk, ha tisztán, minden hozzáadás nél
kül akarnánk használni.

Falragaszokhoz erre a célra külön festék is kap
ható, de ha magunknak kell hígítani, ne használjuk 
a petróleumot, mert hisz a petróleum mosóanyag és 
semmiesetre kötőanyag. Sokkal helyesebb s ha tiszta 
és nem olyan hamar maszatolódó nyomtatványt aka
runk előállítani, ha a kence leggyengébb fajtájával 
hígítjuk a festéket, hozzáadva megfelelő mennyiségű 
bolognai krétát. Színes falragaszoknál a festékeknek 
fénytállóknak (lichtecht) kell lenniök, erre a célra a 
gyárak külön minden rendű és színű, direkt falragasz
festéket (Plakatfarbe) készitenek, melyek azután a hasz
nálatkor ugyanugy kell hígítani és keverni kencével 
és bolognai krétával, mint a fekete festékeket.

A merkantilfestékek alkalm azásáról csak annyit kell 
felemlíteni, hogy ennek a festéknek tört színárnyalatai
nál fogva igen nagy kelendősége van, a mestermun
kák színezésénél igen használható, sőt némely árnya
lata igen alkalm as árjegyzékek nyomására is, ném ely 
nüánsza az autotipia nyomására is alkalm as, ilyenek 
a szürkésfekete, zöldesfekete, a pirosbarnás, van olyan 
árnyalata is, m ely az autotipia nyomására nem alkal
mas, mert ez a földfestékek valam ely fajtájával van 
keverve, ilyenek a barnásfekete, az olivzöldesfekete, 
a sépia árnyalatú, továbbá a kékesfekete. Az oly 
árjegyzékek nyomásához, melyekben fametszetek vagy 
más cinkográfiai utón előállított ábrák vannak fel
használva, szép törtárnyalatu merkantilfestékek alka l
m azása csak ajánlatos. E festékek kezelése nem kiván 
több tudást, mint a más hasonló színű festékeké, 
rendszerint a papírhoz mérten kell hozzá a pót- vagy 
kötőanyagot használni.

Végül elkerülhetetlen befolyást gyakorol a fes
tékekre a hőmérséklet. Minden gépmester előtt isme
retes az a tény, hogy a festék higabb nyáron, mint 
télen és viszont hideg időszakban a festék a festék- 
vályúban vastagabban fekszik és különösen észlelhető 
a reggeli órákban, mint délután, mikor már az egész 
helyiség jól át van melegedve. Ha ez a hőváltozás a 
közönséges feketenyomásnál nem is jön számításba, 
annál jobban észrevehető az autotipia- és a szines-

nyomásnál, mert a  helyesen alkalmazott színes és 
autotipia-festéknél nyomás közben nem szabad semmi
féle változást eszközölni, mivel könnyen a munka 
rovására megy. Ezért felette szükséges, hogy a gép
teremben télen-nyáron egyforma hőmérséklet ural
kodjék. FR Ö H LIC H  SA M U

A .  HELYESÍRÁSRÓL
I. A  helyesírás vagy amint a nyomdász is nevezi: az 

ortográfia annyira vitatott tárgya a szaklapoknak, hogy 
az ember azt hinné,, erről a tárgyról egyáltalában feles
leges beszélni is. Es mégis nem árt, ha időről-időre 
újból mondunk egyet-mást, amiről azt gondoljuk, hogy 
ezzel is szolgálatot teszünk a szakirodalom ujabb 
olvasóinak, akik a régebben ebben a tárgyban meg
jelent közleményekről nem vehettek tudomást. Hiszen 
mindig ujabb és ujabb generációk jönnek a körünkből 
ki-kiváló öregek helyébe.

Különösen a korrektornak van bő alkalm a lépten- 
nyomon arról meggyőződni, hogy bizony hiába igyekez
tek szaktársaink köréből is többen a m agyar helyesírást 
terjeszteni a nyomdászok között, van még meglehe
tősen nagy terület, am ely ebben a tekintetben még 
megmunkálatlan.

Mielőtt azonban egyes hibákra rámutatnék, olyan 
alaphibára kell az olvasót figyelmeztetnem, amelyből 
úgyszólván valam ennyi ered és am ely a szedőt foly
tonos bizonytalanságban tartja és ez az ortográfiának  
sok fé le  módja. Ez olyan beteges, a m agyar nyelv fejlő
dését nagyban gátló állapot, am elyet az illetékes körök
nek végre gyökeres gyógykezelés a lá  kellene venniök.

Nem hiszem, hogy van a világon még nyelv, melyet 
annyiféleképen használnának, mint a m agyar nyelvet. 
Ahány nyomtatvány, ahány lap, annyi ortográfia. Nem 
csoda, ha a m agyar nyomdász belezavarodik ebbe és 
igy megnehezítve munkáját, nem képes oly hibátlan 
munkát végezni, mint egyébként végezhetne. Félre
értések elkerülése végett hangsúlyozom, hogy nem 
állítom azt, mintha nem volnának szedők, ak ik hibát
lanul szednek csupán azt akarom ezzel mondani, hogy 
az ellenkezője sem volna csodálnivaló.

M ennyivel könnyebb dolga van az ausztriai vagy a 
németországi szedőnek, akinek csak egy helyesírási sza
bályzatot kell szem előtt tartania, mert — egy-két hiva
talos nyomtatványtól és laptól eltekintve — e g y s é g e s  
n y e lv en  készü lm inden n yom ta tván y , minden h e t i - é s  napilap.

Nálunk még az egységességre törekvő kísérleteket 
is meghiúsítják egyes megrendelők, akik különcködő 
Írásmódjukhoz kötik magukat. Igaz, hogy nálunk a 
nyomdai intézetek sem fektetnek nagy súlyt arra, 
hogy megrendelőiket egységesebb írásmódra szoktas
sák, ami mellett az egyéniséggel járó stílust is fenn 
lehetne tartani, mert ezt nem szabad elvitatni az egyes 
Íróktól. Olvashattunk már a napilapok szerkesztői 
üzeneteiben is példákat arra, 'hogy a lapok szerkesz
tőségei is nagyban hozzájárulnakSaanagyar helyesírás 
összezavarásához. Az egyik lap azt üzeni egyik kér
dezőjének, hogy a mi helyesírásunk (!) szerint program  
Írandó, a másik azt üzeni, hogy l a p u n k  - he lyes írása  
szerint programm  két m-mel „jön“. Az egyik nem ismeri 
el a  m agyar nyelvben az x, eh, W, c  ( k )  betűket, a 
másik feltétlenül ragaszkodik ezekhez. Ezek olyan 
hibák, m elyeket végre meg kellene szüntetni. Szerény 
véleményem szerint a Szakkör a Korrektorok Körével 
egyetemben ha nem is sok, de valam i eredményt 
mégis csak elérne, ha egyelőre a m agyar helyesírás 
különcködőinek meggyőzése érdekében körlevéllel for
dulna az összes időszaki és napilapok szerkesztősege- 
hez. A  művek szerzőit egy kis ügybuzgalommal a 
nyomdai vezetőségek nyerhetnék meg az egyseges

61



ir ő p K ő íi
m l

helyesírásnak és akkor nem volna szükség arra, hogy 
nagyobb nyomdák egész füzeteket magoltassanak be 
a szedőkkel és korrektorokkal, hogy m elyik munkát 
m ilyen helyesírással kell szedni.

A  gyakorlatban oly hibákkal is találkozunk, m elyeket 
azonban s em m if é l e  ortográ fia  nem igazol. Bár ezekről 
a hibákról is már több helyen esett szó, de indo
kolttá teszi a velük való foglalkozást az, hogy mégis 
megtörténnek.

Amint a mindennapi életben is láthatjuk, a  fejlődő 
ipar, a kapitalizm us terjedése egészen uj fogalmakat 
teremt, m elyeknek kifejezésére egészen uj szavakat 
kell csinálni vagy meglevő szavaknak olyan össze- 
tevését kell alkalm azni, hogy az illető uj fogalmat 
érthetően kifejezhessük. A  gépek alkatrészeit rendesen 
a gyár vagy a  feltaláló kereszteli el és a gépek követ- 
kezményeképen fellépő társadalm i bajok önmaguk 
teremtik meg a maguk elnevezését. így született meg 
például a  szociálpolitika gyűjtőfogalma, m ely a  mun
kásság betegsegélyezése, aggkor és munkanélküliség 
elleni stb. munkásvédelm i törekvéseket fejezi ki. így 
keletkezett a munkanélküli szó, mely nemcsak jelzői 
értelemben (a  munkanélküli asztalos), hanem mint 
főnév (a munkanélküli) magában is megáll. Ezért, ha 
azt szedjük : munkanélkülisegély, akkor ezt helyesen 
épp úgy egy szóba kell szedni, mint például rokkant
segély, betegsegély stb. Ezt a szót általában igy szedik : 
munkanélküli segély (mintha a segély munka nélkül 
volna !) vagy amint újabban több helyen már helye
sebben szedik: munkanélküli s e g é l y .  A  kötőjel itt teljesen 
felesleges, mert az összetett szó egy fogalmat fejez ki. 
A munkanélküli (ember) éppen úgy főnév, mint a beteg, 
a rokkant (ember) stb. és ha azután melléjük rendelünk 
még egy főnevet, mint például s e g é l y ,  akkor a mai 
kötőjelellenes időben ezt az összetett főnevet egybe 
Írhatjuk. Azt vethetnék ez ellen, hogy a munkanélküli 
szó végén ott van a melléknévi i képző és ezért ezt 
éppen oly hiba egy szóba szedni, mint például női 
f e lö ltő .  Azért ismétlem, hogy a munkanélküli szó ma 
már olyan fogalmat fejez ki, mint például a f é r f i  szó 
és igy a munkanélkü lisegé ly  éppen úgy egy szó, mint 
f é r f i f e l ö l t ő .

Több lapban a munka nélkül szavakat egy szóban 
olvashatjuk. Ez szintén hibás. Nem Írjuk, hogy 250 
gépész van munkanélkül, hanem . . . munka n é lkü l; 
a munkanélkül levők h e lye tt: a munka nélkül levők a 
helyes. Ha ilyen esetekben kétség merül fel bennünk, 
képezzünk magunkban hasonló fogalm akat: pénz né l
kül, állás nélkül stb. és akkor nyomban megtaláljuk 
a  helyes alakot. Sokan ingadoznak az ilyen szavak 
szedésénél is, mint például borosüveg , te jespohár, petró- 
l eum os ed én y  stb. Ha ezeket két-két szóba szednők, 
megváltozna az értelmük (boros ü v e g  olyan üveg, 
melyben bor volt, te jes pohár, m elyben tej van vagy 
volt, petró leumos e d én y  olyan edény, mely petróleum
tól szagos stb.), mig egy szóba szedve azt fejezik ki, 
hogy olyan üveg, amelyben bort, tejet stbit szoktunk 
tartani.

A felületes irók sok, néhány, több, ezer  stb. ilyen 
többest kifejező határozók után többesszámban Írják 
le a  rájuk vonatkozó főneveket és cselekvéseket, amit 
a szedőnek sohasem szabad úgy szedni, ha el akarja 
kerülni a nagy korrektúrát. P éldáu l: Több ragadozó 
állatok nekiestek a csordának és felfalták őket. Ilyen
kor a  jó szedő természetesen igy szed : Több ragadozó 
állat nekiesett a  csordának és felfalta azt. Akad iró, 
aki igy  ir : „Hány ólommérgezett vasúti munkás van 
olyan, akik nem is tudnak szörnyű betegségükről, kik 
a legnagyobb közönnyel viseltetnek saját sorsuk iránt 
és csak akkor eszmélnek fel néhány percre, amikor 
egy-egy fiatal társukat elpusztította az ipari betegség." 
Aki csak keveset tud is magyarul, látja, hogy a fenti 
mondatot végig eg y e s szám ban  kell szedni, mert a mondat

első szava : hány  az egyesszámot vonzza. A  kurzívból 
szedett betűk mind kijavitandók. Ebből a példából is 
látható, hogy ha a helytelen kézirat szerint szedünk, 
csak munkánkat nehezitjük meg.

A  legtöbb baj abból ered, hogy a munkánál a 
szerző hibás Írása szerint szedünk és nem különböz
tetjük meg a  helyeset a helytelentől. M eg  van irva a 
f e lada t .  Itt ném elyek m egvan  egy szóba szedik. El
felejtik, hogy a lenn i segédigét a be-, ki-, le-, f e l - ,  m eg-  
stb. igekötőtől különváltan kell szedni, ha ezek az 
igekötők a se.gédige után következő cselekvőszóra 
vonatkoznak. Érthetőbben : ha m eg  van, e l  van, ki lesz 
stb. után ige vagyis cselekvőszó következik, akkor 
igy kell szedn i: e l  lesz f e l e j t v e ,  f e l  fogja j e l en ten i ,  
m eg  van bocsátva, m e g  volt id ézve  stb. Ha ellenben 
ezek az igekötők főnévre vonatkoznak, egybeszedendők 
a birni segédigével. P é ld áu l: M egvan  az Ígéret, m eg le sz  
a pénze, annak m egvo l t  a m aga eredménye, e l l eh e t  
valam i nélkül, de e l  lehet képzelni, f e l f o g j a  az értel
mét valam inek és igy tovább. Hasonló tévedések 
fordulnak elő a következő esetekben, amikor is a 
l enn i  segédige jövő alak ját (fog) összetévesztik a f o g n i  
(fangen, fassen) rendes igével. P é ld áu l: K ifo g ják  
m agukat magyarázni, h e lyesen : ki fogják magukat 
magyarázni. Ezt összetévesztik például ez ze l: kifogják  
a holttestét, amikor is egy szóba kell szedni a kifogják  
szót. L e fo g  valakit vagy valamit, ellenben le fog ugrani 
valam irő l; b e fo g ja  a  lovat a kocsiba, ellenben be fogja 
lá tn i ;  elszokott valamitől, ellenben e l  szokott utazni, 
stb. stb.

Nagy m agyartalanság, de lépten-nyomon használják 
szerzőink az a, az névelőt olyankor is, amikor a főnév 
mellett birtokosrag van. P éldáu l: a szövetségünk tagjai, 
így k e ll : szövetségünk tagjai, vagy a sz öv e t s é g  tagjai. 
Az elengedhetetlen követelés eink a következők. 
E lengedh e te t l en  követeléseink  stb. a helyes fogalmazás. 
A hivatalnokoknak az életv iszonya i.  Valószinüleg igy 
irták eredetileg: „A hivatalnokok életviszonyai", de 
az ilyen „kis" változtatásokat a sorkihajtásnál a lap
szedők — különösen a szedőgépeknél — azért teszik 
meg, mert a munka sürgős. Sok helyen azonban nap
pali üzemekben is h iába jav ítja ki a  korrektor az 
ilyen felesleges, az irályt rontó névelőket. Nincs idő 
rá, hogy ezért esetleg négy-öt sort is újra szedjen a 
gépszedő. Sőt nem egyszer — ahol csak „lehet" — 
szándékosan szed bele a szedő ilyen a-t vagy az-1, 
ha a sor rosszul „megy k i“ a szóelválasztás szem
pontjából, vagy a korrigálásnál. Például ilyen helyen : 
A  tél már ( a) vége felé közeledik ; a tanítóság gon
doskodik (az) árváiról, (az) óbecsei csoportunk stb. 
Természetesen sok esetben a birtokosrag ellenére is 
oda kell tennünk a névelőt a főnév elé. P é ld áu l: Hol 
a toliam ? Itt a kezem stb. Ezekben az esetekben a 
névelő a van  szót helyettesíti. De oda kell tennünk 
sokszor a jóhangzás kedvéért: remeg a keze, szereti 
a feleségét, bántja a fülét ez a hang stb. A névelőt 
birtokosnévmás előtt is oda kell tennünk: A  mi pén
zünk, a ti munkátok stb., de ha nem hangsúlyozunk, 
akkor csak : pénzünk, munkátok stb. H ERZ O G  SA L A M O N

M ÜVÉSZET KÖRÉBŐL
Tizenöt évvel ezelőtt halt meg Munkácsy M ihály, 

az egyedüli nemzetközi jelentőségű m agyar festő. 
H alála után nyomban hozzáfogtak a felállítandó 
Munkácsy-szobor költségeinek gyűjtéséhez. A  gyűjtés 
néhány hónapját leszám itva másfél évtized nem volt 
elegendő arra, hogy az elszármazott hires mester 
szoborhoz jusson. Négy ízben ültek össze a lehető 
legnagyobb képpel az ítélkező urak és mind a négy
szer azzal széledtek e l : majd legközelebb határozunk.
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Egyszer talán alkalm as szobrot is találtak, de a szob
rász orra nem tetszett ’ a bizottságnak, másszor az 
orrok körül is rendben lett volna minden, de az urak 
nem tudták eléggé meggyőzni egymást egy-egy szivük 
választotta emberük kiválóságáról, harmadszor talán 
ebben a tekintetben sem lett volna semmi baj, de a 
pályamunkák oly csapnivaló módon silányak voltak, 
hogy nem mertek senkit sem megbizni a  szobor ki
vitelével. Bizonyosat nem lehet tudni, mert a zsűri 
tagjai nem kötik senkinek sem az orrára a bizalmas 
dolgaikat. Bizonyos csupán a z : hogy mint az előbbi 
három, úgy a negyedik pályázat is meddő maradt. 
Négy szobrászt választottak ki ez alkalommal a p á lyá
zók közül és megbizták őket, hogy próbálkozzanak 
ujabb mintákkal és aki a négyes birkózásban felül
kerekedik, azé a Munkácsy-szobor. Van egy ravasz 
pontja azonban ennek a döntésnek. Ugyanis akkor 
pá lyázha t e  n é g y  kiválasztott szobrász, amikor kedve tartja.

Nincs szoros határidőhöz kötve a szükebb pályázat 
és ha a négyük közül valam elyik bárm ily okból nem 
készíti el a pályaművét, a másik három bármit csinál, 
nem birja dűlőre vinni a szoborűgyet. Ez az akadály- 
verseny most még nem ismert, de valószínűleg már 
előkészített komplikációkra vezet, ami ujabb elodá
zást je len t; a játék vége nyilván a£ lesz, hogy suba 
alatt mégis az kapja meg a megbízást, akinek az 
összeköttetései a legjobbak. Az is megtörténhetik, 
hogy a szerencsés nyerő nem is vett részt sem a 
régebbi, sem a szükebb pályázaton.

M ilyenek a pályázatra beküldött szoborminták ?
Erre a kérdésre ez a fe le le t: jelentéktelenek. Mun- 

kácsyt nem lehetett lóra ültetni, diszm agyarba buj
tatni, kardot kezébe adni, nem lehetett szónokias 
pózba erőszakolni. Nem volt kellő sablonjuk a szegény 
agyaggyuró legényeinknek, tehát nem tudták, hogy 
fogjanak hozzá M unkácsy megmintázásához. Szomorú 
dolog, hogy ily  sok szobrász egyetlen egy gondolatot, 
ötletet se tudjon kiizzadni.

Egy részük holdfénybe tekintő ábrándozó figurának 
mintázta meg a festő alakját, a másik rész ingben, 
nyitott mellel handabandázó apacs alak ját rakta talap
zatra Munkácsy helyett. Némelyik Irányi Dániellel vagy 
Trefort Ágostonnal tévesztette össze őt.

Testet a legtöbb nem is mintázott. Nagy lebernyeg- 
gel, am ely mindent eltakar, mindent elintézettnek 
véltek a pályázók. Ez a legkönnyebb módja a nehe
zebb feladatok kikerülésének. Ahol a figurális részt 
a talapzattal összhangba kellett hozni, ott egy marék 
gipszhabarcsot csaptak a figura alá és ezzel rendben 
volt minden. Két szobrász volt csupán, aki Munkácsyt, 
mint véges végig megmintázott és össze nem guban
colt emberi alakot talapzatra merte emelni. Vedres 
Márk és Reményi József. Egyik se kapott dijat, pedig 
az utóbbi pályázó szobra építészeti részben is helyt
álló és az arányok is helyesek. Rem ényi fiatal ember, 
nem tartozik egy klikkhez sem, ez olyan bűn, amire 
nincs bocsánat.

Naiv ember még pályázni merészelt. B Á LIN T  A L A D Á R

A .  KÖNYVNYOMTATÓ 
MUNKAKÖRÉBŐL

A kvadrátrekesz és  a f i s .  Senkisem fogja kérdezni, 
hogyan kerül a fis és a kvadrátrekesz együvé. Min
denki tudja, hogy vannak még szedők, akik a kezük 
ügyébe került hamis betűt egyszerűen a kvadrát- 
rekeszbe dobják és igy kerül azzal együvé a fis. Ez 
a legkényelmesebb módja annak, hogy a hamis betűn 
tuladjunk. Legalább nem kell sokat keresnünk és 
fejünket törni azon, hogy hol is van annak a rendes

helye. Pedig akad közte ritka betű, melyből a nyomdá
ban kevés van. Hogy ez nem helyes dolog, bizonyítja 
az is, hogy gyakran órákig kell elkeresgélnünk olyan 
betűn, m ely ott húzódik meg szerényen egy sarokban, 
ahol eszünkbe se jut keresn i: a kvadrátrekeszben. 
A  rendszerető szedő nem kíméli a fáradságot és a 
kezébe került hamis betűt a helyére viszi. Ezzel 
szedőtársainak sok bosszúságát előzi meg. A  fiseket 
csak kipróbált lelkiismeretes tanoncokkal szorliroz- 
tassuk és osztassuk el, mert a tanoncok jó része arra 
törekszik, hogy minél előbb szabaduljon ettől a  neki 
unalmasnak tetsző munkától és eltünteti a jó betűket 
a — ceugládába. A  leghelyesebb ezt a munkát szedőre 
bizni. — Az olyan cim irás-ládákba, m elyekben az 
abc-rendben beállított betűsorokat lécekkel választják 
el egymástól, sokan úgy is osztanak, hogy nem tesz
nek minden betűt a  maga abc-rendes helyére, hanem 
az egész címsort, úgy ahogy van, hátra teszik az 
üresen maradt részébe a szekrénynek. Igaz, hogy ily- 
módon az „osztás" gyorsan megy, de százszorta 
lassabban halad a szedés, mert a legtöbb szedő nem 
keresi hátul a hiányzó betűket. És azonkívül is hama
rább leszed valaki egy sort, ha minden betű a helyén 
van, mint hogyha a csak úgy beállított szavakból 
kell a betűket kikeresgélnie. A  „gyors" osztás szám
talan hátrányával kell nem egy helyen a szedőnek 
megküzdenie. Ezért helyes, ha mindenfajta betűnek 
megvan a m aga regálisa és ha a cim irás-ládára a 
betüfaj elnevezésén kívül az illető betűből leszedett 
mintát is ráragasztjuk. Akkor sem az osztásnál, sem 
a szedésnél nem kell sokat korrigálni. T ehát: a gyors 
munkának egyik feltétele a szedőszekrényekben ural
kodó rend is. h.

Az autotipiaklisék kezelése. Azt olvasom egy német 
szaklapban, hogy az autotipiák finom raszterfelületét 
sohasem volna szabad az ujjakkal összefogdosni, mert 
az ujjak többnyire nedvesek, — esetleg az izzadástól
— aminek következtében aztán könnyű oxidálás á ll
hat elő, am ely idővel a raszterhálót tönkreteheti. 
Ez is bizonysága annak, hogy sokszor aprólékosnak 
látszó dolognak a klisé helyes kezelését illetőleg 
m ilyen nagy szerepe lehet. Forrásom szerint ugyanis 
a gyakorlatban többször tapasztalták, hogy kézizzadás 
vagy más áztatás következtében autotipiák elromlot
tak. Minthogy a tördelésnél szükséges áztatás folytán 
a szedő kezei szintén többnyire nedvesek, ilyenkor 
is autotipiákkal való dolgozásnál kettőzött figyelemre 
van szükség. Az olyan egyének pedig, akiknek kezei 
izzadnak, ugyancsak nagyon vigyázzanak. Éppen ezért 
sohase fogjuk meg a kliséket másként, mint a  fa ol
dalán. A  klisék becsomagolásnál pedig ügyeljünk 
arra, hogy a becsomagolásra szánt papir teljesen 
száraz legyen. Rossz szokás olyan szedéseket, am elyek
ben autotipiaklisék vannak, portopázsra tenni, mert 
az ezekben felszivódott nedvesség biztos tönkretevője 
a  kliséknek. Mindennemű eshetőségnek elejét veendő, 
helyesen cselekszünk, ha a kliséket a nyomdába ér
kezésekor vékonyan olajjal kertjük be s egy vastag 
papirral fedjük le. Ha mármost munkaközben viz 
érné a horganyfelületet, vagy az ember valam ilyen ke
ményebb tárggyal is érintené, biztosítva ;vagyunk a 
káros behatástól. Ezt a papírlapot, valam int a felkent 
olajat csakis a forma beemelése után távolítsuk el, 
mert elég gyakran a klisék kellősitésekor is érint
kezésbe juthat az valam ilyen káros anyaggal, amely 
annak sérüléséi okozhatná. A  forma kinyomása után 
a klisékkel ugyanolyan elővigyázatosan bánjunk, mint 
nyomás előtt: lúggal vagy egyéb bomlasztó anyaggal 
való mosás előtt a  kliséket vegyük ki a formából, 
helyezzük el megfelelő helyen, mert a klisék épségé
nek megőrzése dolgában sohase lehetünk eléggé elő
vigyázatosak. Ng.
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Lapunk je l e n  számának rövid közlem ényei a következők: Szakoktatási 
hírek: Szaktanfolyamunk állam i tám ogatása. N agyváradi szaktan- 
folyam. Körünk szaktanfolyam ainak előadásai. Falragaszokból 
és újévi üdvözlőlapokból. Tanoncok oktatása. — Beküldött n yom 
tatványok. Az aszódi Petőfi nyomdából (2 ábrával). Hedvig Sándor 
nyom dájának cégjegye (ábrával). Nagymegyerről. Pécsi nyomtat
ványok (2 ábrával). —  A papirszakmából. Goldzieher Géza-féle 
papirkereskedés részvénytársaság. Az utánzott és valódi pergament- 
papir felismerése. Felbert Gyula. — H elyicsoportja ink  életébő l. A  Szak
kör kecskem éti helyicsoportja. A  Szakkör győri helyicsoportja. 
A  Szakkör nagyváradi helyicsoportja. A  Szakkör m iskolci helyi
csoportja. — R övid  fe lje g y z é s ek . A  nemzetközi grafikai kiállitás 
Leipzig 1914. Hogyan mentsük meg pusztulástól a nyomdászt. 
Az ezévi Tavaszi Vásár. A székesfővárosi h irdetővállalat jöve
delme. Nyomtatványki állít ás Miskolcon. Reklám cimkék kiállítása. 
V állalatok köréből. H alálozás. Szakképző lanoncegyesület Ame
rikában. Thackeray leveleinek árverezése. Drága egészségügyi 
tanácsok. — H ivatalos közlemények . Meghívó. Több esztendei hasz
talan kérvényezés után. Pénztári kimutatás. Tagsági forgalom. —- 
M ellékleteinkről. Erdei F eren c: A Grafikai Szem le mellékleteiről. 
Mellékleteink birálata.

S z a k o k t a t á s i  h í r e k
Szaktanfolyamunk állami támogatása érdekében beadványt 

intéztünk a m. kir. kereskedelem ügyi minisztériumhoz és erre a 
múlt hó végén kaptuk meg a  leiratot, am elyben arról értesítenek, 
hogy a miniszter ur tanfolyamaink készkiadásainak részbeni fede
zésére 1000 koronát engedélyezett; ebből az összegből 500 koronát 
azonnal utalványoztak, mig a  másik 500 koronát az idei költség
vetés törvényerőre emelkedésekor fogják — külön kérésre —*> 
utalványozni. Egyben arról értesített a minisztérium, hogy a  mult- 
évi tanfolyam ra vonatkozó jelentésünket és tanfolyami költség- 
vetésünket tudomásul vette. Körünk működésével járó óriási k i
adásainkra való tekintettel minden alkalm at meg kell ragadnunk, 
hogy terheinken kőnnyitsünk s igy m unkásegyesület létünkre sem 
zárkózhatunk el az elől, hogy a kormányhoz forduljunk anyagi 
támogatásért, annál kevésbé háríthatjuk el ezt magunktól, mert 
hiszen olyan feladatot vállaltunk magunkra és olyan munkát tel
jesítünk, am ely a kulturállamokban állam i fe la d a t . Az állam  által 
nekünk nyújtott segély mindenesetre örömünkre szolgál, bár nem 
elégít ki teljesen, mert az idén többet reméltünk. Hisszük azonban, 
hogy jövőre talán sikerülni fog az eddiginél magasabb állam segélyt 
kieszközölni. Körünk nevében e helyütt is őszinte köszőnetünket 
fejezzük ki a miniszter urnák, úgyszintén V ig A lbert udvari taná
csos, iparoktatási főigazgató urnák, mint o lyannak, aki tanfolya
maink felett felügyeletet gyakorolván, törekvéseinket mindenkor 
kellőképen méltányolta és elősegítette.

Nagyváradi szaktanfolyam. Lapunk multhavi számában teljes 
egészében közöltük azt a tananyagtervet, am elyet az oltani fa- és 
fémipari szakiskola állított össze a nyom dászali szaktanfolyam 
tanterve gyanánt. E tantervre már a múltkor is megtettük a 
magunk m egjegyzéseit s ezek most annyiban szorulnak enyhítésre, 
hogy az ott felsorolt tananyagot nem egy évben óhajtották le 
bonyolítani. Lapunk szerkesztője a nagyváradi helyicsoport meg
h ívására e hó 7 és 8-án szállt ki Nagyváradon, hogy a tanfolyam 
ügyében közvetlenül tárgyaljon a fémipari szakiskola igazgató
ságával. Örömmel jelenthetjük, hogy e tárgyalások minden tekin
tetben eredményesen végződtek. Szonlagh igazgató ur a legnagyobb 
lelkesedéssel viseltetik a tanfolyam ügye iránt és hihető, hogy 
felügyelete, vezetése alatt az kitünően fog sikerülni. E sikert 
azonban a  nagyváradi szaktársaknak is elő kell mozdilaniok. 
Úgyszólván kizárólag tőlük függ, hogy ez a tanfolyam sikerüljön 
s hogy jövőben is tanfolyamot rendezzen az iskola. Meg vagyunk 
róla győződve, hogy a nagyváradi szaktársak teljes mértékben 
átérzik egy továbbképző szaktanfolyam fontosságát s más időben 
felesleges volna őket a tanfolyam látogatására buzdítani ; most
—  tavasz küszöbén —  azonban szükségét érezzük annak, hogy 
őket e helyen is figyelmeztessük am a kötelességükre, amelyeket 
a  tanfolyam ra való jelentkezéssel magukra vá laltak. Elsőrangú 
erkölcsi kötelességüknek tartsuk, hogy az előadásokat a jó tavaszi 
időjárás dacára is pontosan és kitartóan látogassák, mert minden 
m ulasztással a  tanfolyam jövőben való újbóli rendezésének lehe
tőségét veszélyeztelik. A  tanfolyam részletes tantervét legközelebbi 
számunkban közöljük, most csupán annyit közlünk, hogy a tan
folyam óráinak szám a 108, am ely igy oszlik meg : vázlatkészités 
44 óra, szabadkézi rajz 40 óra, számtan-mértan 10 óra, techno
lógia 14 óra. A vázlatkészitést lapunk szerkesztője vezeti, a 
technológiai részt részben Sonnenfeld Gusztáv nyomdatulajdonos ur, 
részben pedig Szontagh igazgató ur ad ja  elő, a  szakrajzot és 
számtant pedig a fémipari iskola tanárai fogják tanítani. A  tan

folyammal párhuzamosan helyicsoportunk felkérésére lapunk 
szerkesztője fog előadásokat tartani délutánonként a nagyváradi 
hirlapszedő szaktársaknak, akik — éjjeli foglalkozásuk miatt — 
a fémipari iskolai tanfolyamon részt nem vehetnek. A  tanfolyam 
március 17-én megkezdődött s tart 10 héten át május végéig, am i
kor is a tanfolyamot a hallgatók m unkáiból rendezendő k iállítás
sal fogják befejezni. A  tanfolyam összes költségeit a fémipari 
iskola fedezi s a fővárosi előadó költségeinek fedezéséhez az 
ottani iparkam ara is megígérte a hozzájárulást.

Körünk szaktanfolyamainak előadásai e hó végén befejeződ
nek. Az e havi előadások linoleummetszési gyakorlatok, am elyeket 
Kun Kornél és W anko Vilmos szaktársak vezetnek és am elyeknek 
bevégeztével a tanfolyam is befejeztetik. Az utolsó előadást kö
vető vasárnapok egyikén rendezzük a szokásos évzáró kiállítást, 
am elyen az összes tanfolyami munkákat és a temesvári tanfolyam 
munkáit is közszemlére tesszük.

Falragaszokból és újévi üdvözlőlapokból rendezett szépen 
sikerült kiállítást február hó 21-én a  Gépmesterkor. A  kiállításon 
érdekes és nálunk eddig még ismeretlen nagyságú, óriási angol 
p lakátokat mutattak be s ezek mellett a németországi gépmester- 
körök újévi üdvözlőlapjait láthattuk, amelyekről W erner Jenő 
szaktársunk tartott bíráló előadást.

A tanoncok oktatása a körülményekhez képest szépen kezd 
kifejlődni. A rendszeres és a mainál alaposabb tanításnak jelenleg 
egy igen nagy akadálya az, hogy nincs megfelelő állandó helyi
ségünk erre a célra. Így például a megkezdett m agyar és német 
tanfolyam előadásait sokszor kell elhalasztani, mert nincs helyiség, 
pedig a tanoncok igen szép számmal (25—30-an) jönnek el eme 
előadásokra. E visszás állapotokon segíteni a Szakkör uj választ
mányának lesz a  feladata s remélhető, hogy az őszi tanfolyamokat 
már rendszeresen és minden akadály  nélkül lehetséges lesz meg
tartani. Szakm ai ismeretterjesztő előadásokat az év elejétől lapunk 
szerkesztője tartott a szedéstechnikai stílusokról (2 előadás), az 
irás és nyomtatás fejlődéséről, a kompressz-szedésről, a táblázat
szedésről, a  táblázat kiszámitásáról. a klisék helyes kizárási mód
jairól (1 — 1 előadás). Eme előadások közül hármat vasárnap dél
után, a többit csütörtök este tartottuk meg. Á ltalános jellegű elő
adást tartott Preusz Mór és Krausz M ihály szaktárs. Ezeken az 
előadásokon rendszerint 50 -  60 tanuló jelent meg. A  tanonc- 
csoport egy kicsi, de lelkes műkedvelőgárdával is rendelkezik, 
am elynek első szereplése március 1 -én történt meg. E napon 
rendezték az első műkedvelői délutánjukat, am ely igen szép 
erkölcsi és körülbelül 50 korona anyagi sikert eredményezett a 
szakoktatás céljaira. Ez alkalomm al a következő felülfizetések is 
befolytak : Láng D. I K , Kánya A. 50 fill., Katz Jenő 1 K., N. 
N. 10 fill. A  felülfizetésekért ezúton mondunk köszönetét.

B e k ü l d ö t t  m u n k á k
Az aszódi Petőfi-nyomdából két meghívót küldtek be, am e

lyeknek szedőjéül Selinger Józsefet, nyomójául Markovits G yulát 
nevezték meg. A  beküldők kísérőlevelükben elismerték, hogy 
lapunk tanítása és példaadása nyomán igyekeztek modern szedés
irányelvekkel megismerkedni s hogy ez mennyiben sikerült nekik: 
meglátszik a jelen számunkban bemutatott két meghívón is. Meg 
vagyunk róla győződve, hogy senki sem fogja kétségbevonni, 
miszerint e meghívók bárm ely fővárosi nyomda becsületére is 
válnának. Egyszerű keresetlen eszközökkel, a rendelkezésre álló 
szerény anyaggal jó megoldású munkát produkáltak. Teljesen 
kifogástalan a  polgári kör meghívója, mig az iparosok meghívó
ján javításra szorulna az alsó szövegrész (nevek) és a mütyürke, 
am elynek nagyobbnak kellett volna lenni s inkább a felső vig
netta a latt (de a  szöveg után) lett volna megfelelőbb helyen. 
E példákból is kiviláglik, m icsoda üdvös hatást gyakorol lapunk 
a törekvő, szakmájukat és a szépet szerető szaktársak ízlésére 
es bizonyos, hogy nemcsak Aszódon, de másutt is tapasztalhattunk 
ily  örvendetes átalakulást, aminek szerfelett örvendünk.

Hedvig Sándor nyomdájának cégjegyét küldte be Grünwald 
József szaktársunk. A cégjegyet e sorok között reprodukáljuk, 
mint ízléses és kedves hatású nyomtatványt. Apró-cseprő hibái 
vannak ennek is. Így pl. a  két felső sor alatti vonalat 4 —5 pont- 
tal^ feljebb kellett volna állítani és a  szétszórt pöttyöket vagy 
egészen elhagyni, vagy pedig a belső üres felületen mindenütt 
alkalm azni. A  cégjegy szinezése és nyom ása is nagyon jó.

Pécsi nyomtatványok. Fiedler Ottó és Becker Antal szaktár
sak ujabb küldeménye néhány meghívót és egy évi jelentést tar
talmaz. E nyomtatványokról megállapítható, hogy szedőjük modern 
gondolkozásu ember (t. i. szedéstechnika tekintetében), de több 
izben nem tud teljesen tájékozódni a  h e ly e s  modern irány labi
rintusában. Néha-néha a  modern sorcsoportositást vagy körbeálli- 
tast régies copfok alkalm azásával rontja el ; más esetben viszont
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egy-egy vignetta elhelyezésének helyességét nem tudja egészen 
kiérezni. Az ezen az oldalon bemutatott meghívója azonban ügyes 
munka, am elyen alig  talá'unk kivetni valót. —  A  nyomás min
denütt jó.

Nagymegyerrol egy füzetecskét kaptunk Neuhauser Jenőtől, 
akinek már több nyom tatványát m éllattuk e lapok hasábjain. 
A legutóbbi időben beküldött nyomtatványokon némi visszaesést 
tapasztaltunk, amit —  úgy látszik —  most akar korrigálni a 
beküldő, mert a füzetecske fedőlapja már jobb kivitelű. Egyszerű 
munka, de jó gyakorlati példa.

A PAPIRSZAKMÁBÓL
Goldzieher Géza-féle papirkereskedés-részvénytársaság. A

jóhirnevü budapesti Goldzieher Géza-féle papirnagykereskedés 
január hó 16-án 500.000 K alaptőkével — 1250 darab 400 K név
értékű részvény — részvénylársasággá alakult. Az igazgatóság 
tagjai : Dr. Miller v. Aichholz, Tennenbaum Lajos és Goldzieher 
Géza. A  felügyelőbizoltság tagjai : Lindner Albert, Rubner Ágost 
és Breitschopf Adolf. Mint értesülünk, a  Neusiedler A.-G. für 
Papierfabrikation közelebb tarlóit közgyűlésén Goldzieher Gézát 
igazgatósági tagul választotta.

Az utánzott és valódi pergamentpapiros felismerése gyakran 
nehézséget okoz, amiért is Németországban hivatalosan elrendelték 
annak m egállapitását, hogy m ily módon lehet a két papirnemet 
egym ástól megkülönböztetni. A  szembetűnő megkülönböztető kü
lönbségek ezek : Ha a  papirokat egy percig vizben főzzük, a
valódi pergamentpapir tömör, szivós és nyújtható marad, csakis 
erőteljes húzásra szakad s a szakadás helyén semmi vagy csak 
nagyon kevés rövid rost marad. Az utánzott pergamentpapir 
ellenben (kereskedelm i életben pergamenipótlék, zsirhallan perga
mentpapir, zsirhatlan vajpapir, pergam yn stb. néven is használatos), 
am ely kénsavas vagy hasonló vegyi kezelésnek nem volt kitéve, 
a forró vizben való áztatás után teljesen elveszti tömörségét, 
nedves állapotban könnyen széthúzható s a lassú húzás követ
keztében előálló mindinkább világosodó szakadáshelyeken v ilá 
gosan látható a  számtalan rost, am elyből a papir áll. Kétes 
esetekben (pl. vékony, gyengén pergamentált papíroknál) vegyünk 
a vizsgálandó papírból egy körülbelül 30 négyszögcentiméter nagy
ságú darabot, tegyük 50 köbcentiméter vizbe, am elybe 30 gramm 
2 milliméter átmérőjű sörétet szórunk, az egészet pedig egy üveg
palackba öntjük. Ezt a palackot helyezzük hideg vizbe, am elyet 
80° C-ig hevítünk, azután bedugaszoljuk és két percig hevesen 
rázzuk. A valódi pergamentpapir nem szakad, míg az utánzott 
rongyokra szakad vagy teljesen daraszerü péppé válik.

F elbertG yuIa,atheresien ta li papírgyár magyarországi képviselője 
raktárait V. kér., Arpád-utca 10. szám alá  helyezte át. A  cég a szak
emberek figyelmét ez utón is felhívja a Nyomdász Segélyző-Egyesület 
tavalyelőtt megjelent jubileumi emlékkönyvének papírjára, m elyet ő 
szállított. A  cég raktáron tart rendkívül nagy választékú nyomó-, 
középanyag famentes és am erikai illusztrációs műnyomó-papirokat, 
továbbá boritékpapirokat és kartonokat.

H

társak, akik a haladás és tanítás zászlója alá gyülekeznek és 
pártolják annak a Szakkörnek lelkes férfiait, akik nagyobb tudás
hoz akarják juttatni azokat, akik a  jövőben fel fogják venni a 
harcot azzal a  társadalommal, am ely csak elnyom atásukat terem
tette meg ez ideig, egyben felhívja a jelenlevők figyelmét arra a 
körülményre is, hogy a munkásmozgalmak legfőbb alaptétele a 
szaktudás, mert csak olyan munkások vehetik fel a harcot a mai 
társadalommal és teremthetik meg a jobb gazdasági helyzetet, 
akik tökéletes jártassággal rendelkeznek egyedüli tőkéjükkel: a 
szakmatudásukkal. Ezek megtörténte után Baracsy László elnök 
a jövő programmjáról tette meg előterjesztését, minek tudomásul 
vétele után a gyűlés véget ért. Luspai Gyula.

A  Szakkör győri helyicsoportjának 1914. évi február hó 22-én 
tartott évi rendes közgyűlésén jelen volt Uzsaly István elnöklete 
alatt a tisztikar és 26 tag. Elnök üdvözölvén a megjelenteket, az 
ülést megnyitja s beszámol a helyicsoport egyévi működéséről.
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ELY1CSOPORTOK ÉLETÉBŐL
A Szakkör kecskeméti helyicsoportjának 1914. évi február hó 

12 -én tartott rendes évi közgyűlésén Baracsy László elnök üdvö
zölte a megjelenteket és a  rendes évi közgyűlést megnyitván, 
részletesen ismertette az elmúlt év történetét. A közgyűlés az 
elnök évi jelentését és a  pénztáros jelentését is tudomásul vette. 
Ezután a jelölőbizottság az uj vezetőségbe a következőket jelölte : 
Elnök Baracsy László, titkár Kopás Ferenc, pénztáros Leslár 
Béla, ellenőr Szabó Imre, bizalm iférfiak Beke Gábor, Balogh 
János, Luspai G yula és Molnár V ince, kiket minden ellenvetés 
nélkül egyhangúlag megválasztottak. Az újólag megválasztott 
elnök szaktárs megköszöni a szaktársak bizalmát a megválasztot
tak nevében, kéri a szaktársakat, hogy a jövőben hassanak oda, 
hogy azokat a  szaktársakat, akik a Szakkörnek ez ideig még nem 
tagjai, nyerjék meg annak az ügynek, ami legközelebbről érdekli 
mindazokat, akik a nyomdászipar és szaktudás intenzivebbé tétele 
érdekében munkálkodnak. Elnök továbbá indítványozza, hogy 
keresse meg a Szakkör vezetősége a szervezőbizottságot ama 
kongresszusi határozatból kifolyólag, hogy vezetőségi tag csak az 
lehet, aki mindenben eleget tesz kollegiális kötelezettségének és 
igy a  Szakkörnek is tagja, mivel ez minden vezetőségi tagnak 
erkölcsi kötelessége és a szervezőbizottság hasson oda, hogy a 
kongresszusi határozatnak mielőbb érvényt szerezzen. Egyhangúlag 
elfogadtatott. Az elhangzottak után Fischer szaktárs örömének ad 
kifejezést akkor, amidőn látja azt, hogy Kecskeméten, a szaktársak 
számarányához mérten, milyen szép számban vannak azok a szak-

M egh ivó  a p écsi T a izs-n yo m d áb ó l. S z ed te  F ied le r  O ttó, nyom ta B eck er  
A n ta l. F eh ér pap íron  zö ld  sz inü  nyom ás.

Pénztáros jelentése az ellenőr jelentése után tudomásul vétetett. 
Ezután elnök szaktanfolyam létesítését tűzi ki célul a helyicso
portnak, am elyet a tagok egyhangúlag elfogadnak. Csöngei kifo
gásolja a  központi kiküldött két napi ittartózkodását, am elyet 
elnök felvilágosító szavai után, hogy nem csupán a kiállítás 
rendezésére és szakelőadás tartására, hanem egyúttal agitációs 
gyűlés tartására is jött, tudomásul vesz. Következvén a tiszt- 
ujitás, a régi tisztikar egyhangúlag újból m egválasztatván. Elnök 
U zsaly István, pénztáros Fekete Pál, jegyző Barthalos István, 
ellenőr Schwartz Ferenc, bizalm iférfiak Módler Ferenc és Giczi 
István. Elnök megköszönvén tiszttársai nevében az újbóli bizal
mat, ígéri, hogy a  vezetőség azon lesz, hogy a tagok szakmai 
kiképzéséről gondoskodjék. Fekete indítványozza, hogy a  bizalm i
férfiak szám a két taggal szaporittassék; m egválasztattak Csöngei 
Ferenc és Kőmives József. Linthaller indítványára az elnökségnek 
köszönet szavaztatott. Ülés vége. B .

A  Szakkör nagyváradi helyicsoportjának ezidei közgyűlésén 
a kővetkező tisztikart választották m e g : Elnök Zeman János, 
titkár Fáber József, pénztáros Schlinger Márton, ellenőr Poretonek 
György, bizottsági tagok Szentessy Pál, Irimi M ihály, Kovács 
Sándor, Bányai László, Reich Jenő, Láng Henrik, Breuer Ottó.

A  Szakkör miskolci helyicsoportjának közgyűlésén a kővet
kező tisztikart választották meg : Elnök Reiner József, jegyző
Rechtmann János, pénztáros Steiner FWenc, ellenőr Grosz Gyula, 
választm ányi tagok Seemann Antal, Steinhubel G yula és Kubányi 
Jenő szaktársak. R ech tm ann  János.

RÖVID FELJEGYZÉSEK
A nemzetközi grafikai kiállítás Leipzig 1914  munkálatai már 

annyira előrehaladtak, hogy a megnyitás napja is megállapítható 
volt. A kiállítás igazgatósága elhatározta, hogy a kiállítást a szász 
király jelenlétében május hó 6-án délelőtt V2I2 órakor nyitják 
meg. Itt említjük meg, hogy a kiállítás rövidített „Bugra“ elneve
zésének helyettesítésére — amennyiben az teljesen logikátlan és 
rosszul is hangzik — a „Leipziger Abendzeitung“ pályázatot irt 
ki. ö sszesen  886 pályam unka érkezett be, am elyek közül a több
ször beküldött „Buch und Bild“ nyerte el a 100 márkás dijat. 
Dijat nyertek még a „Letter und Griffel“, „Die schwarze Kunst“, 
„Papier und Kultur“, „In Gulenbergs Garten“ és „Für Schrift
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und Stift" elnevezések. Kevés a valószínűség, hogy a kiállítási 
bizottság e jelzések egyikét is elfogadja, mert a „Bugra“ jelzés 
már széltében ismert, úgy hogy most, röviddel a  kiállitás meg
nyitása előtt, a  rövidített elnevezés kicserélésének —  ami mosta
nában Németországban minden kiállításnál szokásos gyakorlati 
értéke alig volna.

Hogyan mentsük meg a pusztulástól a nyomdászt. A Szemere- 
utcai nyomdásztanonciskolában e napokban az iskola igazgatója és 
a tantestület m eghívására rendkívül érdekes előadást tartott 
dr. Hahn Dezső, az Országos Pénztár főorvosa, a  nyomdászipar 
hivatásos betegségeiről és azok elhárításáról. Az előadó meg
említette, hogy a  13.200 biztosított m agyar nyomdász és betű
öntő között elég gyakori az ólommérgezés és megdöbbentően 
sok a  tuberkulotikus beteg. Míg az Országos Pénztár száz mészá
rosra egy esztendőben 27 tuberkulózis miatt kifizetett táppénzes 
nap jut, addig 100 nyomdászra 274, tehát éppen tízszer annyi.

irányzat 100.000 korona volt, úgy hogy a  tényleges eredmény 
felülmúlta az előirányzatot. Ezután a  bizottság javaslatba hozta, 
hogy a  tanács az 1914. év folyamán a már meglevő 425 hirdető
oszlopon felül még 94 uj oszlopot állítson fel és a 18 nyilvános 
órán kivül még 22 utcai órát helyezzenek el a város területén.

Reklámcimkék kiállítása. Reklám bélyegekből kiállítást rendez 
a  közeljövőben az Országos Iparegyesület helyiségében a buda
pesti litográfusok egy része, akiknek rendezési munkájában néhány 
gyűjtő segédkezik. Tervben van, hogy később ezt a  kiállítást az 
Iparművészeti Muzeumban állandósítsák. A  művészi grafikának 
ezen apróságai, am elyekből az 1911. évfolyam nak karácsonyi 
számában tablót és ennek kapcsán közleményt jelentettünk meg, 
m indenesetre érdekes és szakmai szempontból is tanulságos lát
ványosságot ígérnek.

Vállalatok köréből. A Jókai-nyomda rt. február 25-én tartandó 
közgyűlésén az igazgatóság javasolni fogja, hogy a  válla lat vása-

M EGHIVÓ A Z  A SZ Ó D I P O L G Á R I KÖ R Á L T A L
(914. FEBRUÁR 22-ÉN SAJftT  HELYISÉGÉBEN 
KÖNYVTÁRA G Y A RA PÍT Á SÁ B A  TARTANDÓ, 
K A B A B É V A L  EGYBEKÖT ÖTT  ZÁ RT K Ö RŰ

T Á N C M U L A T S Á G R A
A KABARÉ KEZDETE ESTE PONT 8<|a ÓRAKOR.

BELÉPŐDÍJ; SZEMÉLY/EGY 2  KÖB.. CSALÁD JEGY 3  SZEMÉLYRE <1 KOS. 
JEGYEK ELÖEEVALTHATOK: SÁRKÁNY LÁSZLÓ GYÓGYSZERTÁRÁBAN. 
FELÜLEIZETÉSHKET KÖSZÖNETTEL FOGADUNK £S AZ ASZÓDI HÍR
LAPBAN NYUGTÁZUNK. A KABARÉN KÖZREMŰKÖDŐK TÚLOLDALON.

M egh ívó  az  aszó d i P ető fi-nyo m dábó l. S z ed te  S e lin g e r  József. N yom ta M ar- 
kov its G yu la . S z ín e z é se  : b arn a  pap íron  a  szöveg  sö tétzö ld , k e re tv ign e tta  

és m ütyü rke ezüstbronz.

Az előadó hangoztatta, hogy ez a  megdöbbentően nagy tuber
kulózis morbititás nem kizárólag az ipari munka következménye, 
hanem a  szülők a nyomdászipart könnyű foglalkozásnak tekintik 
és ezért a gyengébb, testileg fejletlenebb, talán éppen a tuber
kulózisra hajlam osabb fiukat adják. Bár kétségtelen az is, hogy 
nehéz foglalkozás a nyomdászé, mert az ólombetűvel való munka, 
meg az is, hogy a lélegzésnél, az evésnél és ivásnál, a  munka 
közben való dohányzásnál mindig jut mérgező ólom a szerve
zetbe, am ely körülmény azonkívül, hogy az erre hajlamos egyén
nél ólommérgezést okozhat, még hajlam ossá teszi a tuberkuló
zisra is. Ezt elkerülendő, szükségesnek tartja az előadó, hogy 
pályaválasztás előtt orvos v izsgálja meg a  fiukat. Az egészségre 
rendkívül fontos, hogy a nyomdász a munka után és minden 
étkezés előtt kezét, arcát, haját mossa meg, hogy igy eltávolitsa 
a reá tapadó ólomport. A  nyomdák berendezése higiénikus legyen, 
ne legyen benne semmi, amin megreked a  por, a szedőterem 
falai és padló ja mosható legyen. A  munkás viseljen munkaruhát 
és szigorúan tilos legyen a  m unkahelyiségben akárm it is enni. 
Még több fontos egészségügyi rendszabályt mondott el a főorvos 
a jelenvolt nagyszám ú nyomdásztanoncoknak, am elyeknek betar
tásával az ólommérgezés és a tuberkulózis is sok esetben elkerül
hető lesz.

Az ezévi Tavaszi Vásáron megjelenik a papir-, iró- és rajz- 
papír, az üveg-, porcellán-, majolika- és agyagipar, az apró vas- 
és fémáru, az élelm iszeripar, a diszműipar pedig teljes egészében 
képviselve lesz. A  vásárt április 30. és m ájus 6-ika között tartják 
meg M ájus 3-án tartja az Országos M agyar Kereskedelmi Egye
sülés nagyszabású jubiláris kongresszusát, am ely alkalommal az 
ország kereskedőinek nagy része a fővárosban fog tartózkodni, 
s ez alkalom m al szükségleteik beszerzése végett a vásárt is láto
gatni fogják. Az áruhelyek nagy része már le van foglalva.

Nyomtaiványkiállitás Miskolcon. A  Miskolci Kereskedelmi és 
Iparkamara az ottani Műbarátok Körével karöltve, március hó 
28-án, reklám-, cégér- és nyom tatványkiállitást rendez, amelyen 
Körünk gyűjtem ényei is kiállításra kerülnek.

A  székesfővárosi hirdető-vállalat jövedelme. A  székesfőváros 
hirdető-vállalatának működésére felügyelő bizottság legutóbb meg
tartott ülésén tárgyalta a  hirdető-vállalat 1913. évi üzleti ered
ményéről szóló jelentést, am ely multévi tiszta /eredmény gyanánt 
150.429 korona 93 fillért tüntet fel. Ezt az összeget a hirdető
válla lat a községi a lap  dotációjára már be is szállította. Az elő

M egh ivó  az  aszó d i P ető fi-nyo m dábó l. S z ed te  S e lin g e r  József, nyom ta M ar- 
ko v its  G yu la . S z ín ez ése  fehér ra jzp ap iro n  zö ld esfek e te  szö veg , p iros

d ísz íté s .

rolja meg a Lobi Mór-féle budapesti nyomdát és e célból a lap 
tőkéjét 120.000 K-ról 195.000 K-ra emelje fel 375 drb 200 K 
n. é. uj részvény kibocsátásával. A válla lat 1913. évi mérlege 
100.000 K befizetett alaptőke mellett 2388 K veszteséggel zárult, 
szemben az előző évi 12,584 K nyereséggel. — Az Est lapkiadó 
rt. 1913. évi zárószám adása 14.265 K nyereséget tüntet fel, de 
mert az előző évről 222.788 K veszteség-áthozat maradt, a mér
leg 208.523 K veszteséggel zárul. —  A P esti könyvnyom da rt. 
február 12-én tartott közgyűlés elhatározta, hogy a 105.266 K (az 
előző évben 101.836 K) tiszta nyereségből 160 K =  10% oszta
lékot fizetnek, mint tavaly. — A S z eged i hírlapkiadó és nyom da rt., 
am ely 1913-ban alakult 50.000 K alaptőkével, kimondta a fel
számolást. Felszámolók : Löffler Andor és Krausz Emil. — B uda 
p esti papirkereskedők nyom da i rt. cég alatt január 25-én 60.000 K alap
tőkével (120 drb 500 K n. é. részvény) uj nyom davállalatot 
alapitott több budapesti papirkereskedőcég Budapesten (V . ker„ 
Honvéd-utca 14). Az igazgatóság tag ja i: G laser Lajos, Kunstádter 
Vilmos, Pauker Mór, Landau József, Pintschof J. Mór és Ransch- 
burg Simon.

Halálozás. A Fischer és Mika betüöntődecég alapítója, Fischer 
Ignác március hó 2-án életének 86. évében meghall. Az elhunyt
ban a szakvilág egy nagyrabecsült, érdemes munkást veszített, 
aki betüöntődéjének alapításával Magyarországon uj iparágat hono
sított meg. Az ő cége volt ugyanis az első hazánkban, am ely 
megrendelésre betűt szállitott.

Szakképző tanoncegyesület Amerikában. O klahom aCity szedő- 
tanoncai egyesületet alakitottak azzal a célzattal, hogy a nyomdai 
hiányos elméleti kiképzést pótolják. A munkaadók a „Junior 
Typographical Union“-t jóakarattal fogadták és anyagi támogatást 
is helyeztek kilátásba. Az egyesülés tagjai első lépésnek a Chicagó
ban vezetett vázlatkészitő kurzuson vesznek részt.

Thackeray leveleinek árverezése. Newyorkban a napokban 
kezdték árverezni Thackeray leve le it, am elyeket barátnőjének, 
Brookfield kisasszonynak irt. A  levelek Lambert őrnagy h agya
tékából származnak. Az árverés e hó elején ért véget és a 389 
levél 160.000 korona horriblis áron kelt el. Egy vidám hangú 
levélért egyedül 1500 koronát adtak. Ebben ezeket irta a nagy 
angol: „Holnap am putálják a lábam és holnapután kezemben a 
lábam mal látogatom meg önt4*. Egy másik levélért 4000 koronát 
adtak. Ez a leghosszabb és legérdekesebb valam ennyi között és 
ebben a sorsot dicsőíti, amiért barátnője iránli szenvedélyt sohasem
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kellett eltitkolni. Egy francia levélért, melyben barátnője pompás 
termetét gyöngéd jelzőkkel dicsőíti, 2300 koronát fizettek.

Drága egészségügyi tanácsok. Párisban egy árverésen egy igen 
jelentéktelennek látszó, de igen régi, könyvecske 16.000 frankon 
kelt el. A „salomoi iskola aforismái“ cime a könyvnek s minden
féle arany tanácsokat és egészségügyi szabályokat tartalm az. St.

H i v a t a l o s  k ö z l e m é n y e k
M eghívó. A M agyarországi Könyvnyomdászok és Rokonszakma

beliek Szakköre 1914. évi március hó 30-án, hétfőn este 7 órakor 
a  Szakegyesület nagytermében tartja XXXII. rendes év i k özgyű lését, 
melynek napirendje a következő : 1. Két jegyzőkönyvhitelesitő 
választása. 2. Titkári jelentés a Kör egy évi működéséről. 3. Pénz
tári jelentés a Kör pénzügyeiről. 4. Nyolctagú szavazatszedőbizott
ság választása. 5. A tisztviselői kar, 30 választm ányi rendes és 
30 póttag m egválasztása az 1914— 1915. korévre. 6. Indítványok 
tárgyalása. A  választm ány indítványa az alapszabályok módosí
tása tárgyában. (Ez alapszabályok módosítását részletesen lapunk 
e számának vezetőhelyén ismertetjük.) Indítványokat a közgyűlés 
előtt legalább 10 nappal (tehát március 20-ig) kell írásban benyúj
tani a  választm ányhoz; e szabály alól csakis oly természetű indít
vány képezhet kivételt, m elynek sürgősségét a közgyűlés elismeri. 
Az esetleges indítványokat a  választm ány március hó 26-án este 
megtartandó rendkívüli ülésén veszi tárgyalás alá s erre az ülésre
— szükség esetén — az indítványozókat is meghívja, miért is 
kérjük pontos lakáscím ük közlését is. T isztelettel kérjük a t. 
tagtársakat, hogy a  közgyűlésen teljes számmal és pontosan meg
jelenni s a  tárgyalásokban az ügyhöz méltó komolysággal részt- 
venni szíveskedjenek. Szaktársi üdvözlettel a  választmány.

Többesztendei hasztalan kérvényezés után az idén végre 
lapunk is kapott vasúti szabadjegyet a  kereskedelm i minisztérium
tól. Ezzel egy régi vágyunk teljesült, amennyiben régóta szükségét 
éreztük a szabadjegynek, am elynek birtokában most már sokkal 
több alkalommal lehetséges vidéken szakelőadásokat rendeznünk. 
Természetesen ezeknek rendezésében is bizonyos rendszert kell 
követnünk s időkimélés szempontjából olyan utazási programmot 
kell kidolgoznunk, am ely szerint évenként lehetőleg minden helyi
csoportban tartunk legalább egy szakelőadást. Ez persze csak 
úgy volna lehetséges, ha egyes városokban nem vasárnap vagy 
ünnepnapra tűzzük ki az előadást, hanem köznapok estéire is. 
Erre vonatkozólag különben az uj választm ány fog megfelelő 
programmot kidolgozni.

Pénztári kimutatás az 1914. évi január haváról. B ev é t e l :  
Áthozat a múlt hóról 2035'91 K. Tiz darab Hitelszövetkezeti 
részjegy (á 10 K) 100*— K. Gutenberg-szoboralap 1336'80 K. 
Ács M ihály-alap 523* 16 K. Tanoncpéldányokból 3 70 K. T ag 
sági járulékokból befo lyt: M. kir. Á llam i nyomda 20*80, A Nap
nyom da 32 40, Apostol-nyomda 5*— , Athenaeum-nyom da 90*40, 
A ttila-nyom da 4*80, Angló-nyomda 5*40, Auer-nyom da 6*60, 
Bagó-nyomda 3*60, Baptisták 2*40, Barcza-nyomda 2*—, Bichler- 
nyom da — '60, Bíró és Schwarcz-nyom da 10*80, Breier 2*40, 
Brózsa Ottó 2* — , Budapesti H írlap 25*20, Budapesti lapválla lat 
4*40, Buschmann F. utóda 14'80, Betüőntőde 11* —, Bokor 2*40, 
Concordia 2*—.E gyetem i nyomda 5*40, Egyleti tisztviselők 17*80, 
Elek-nyomda 2*60, Élet-nyomda 28*40, Engel S. és Társa —*40, 
Európa-nyomda 6*— , Egyesült nyomda 1* —, Fővárosi nyomda 
2* — , Franklin-nyomda 110*60, Franklin-fiók 10*— , Fráter és Tsa 
4*40, Fischer és M ika 2*—, Galitzenstein-nyomda 10*20, Garai 
nyomda 3*60, Glóbus és M agyarország 29*40, Grafikai intézet 3*—, 
Grünhut és Steiner-nyomda 2*40, Goldschmidt Testvérek 6*20, 
Goldfaden 2*80, Hamburger és Birkholz-nyomda 12*80, Hazai hír
lapkiadó 14 20, Hedvig Imre 1* — , Hedvig Sándor 3*60, Hentschel 
1 *80, H eisler és Kózol 3*40, Heller K. és T sa 5*60. Hornyánszky 
27*—, Hungária-nyomda 16*40, Hunnia 5*40, Herkules-nyomda 
2*40, Jakab-nyom da —*80, Jókai 3*—, Kánitz 1*20, Károlyi 
György 4*—, Karczag-nyomda 1 *20, Kereskedelm i nyomda 4 40, 
Kellner A . 3*—, Kellner E. 24*80, Kertész-nyomda 3*— , Korvin 
Testvérek-nyomda 22*60, Közigazgatási Közlöny 2*60, Központi 
nyomda 1*40, Községi nyomda 9*80, Krausz és Társa 1*80, Kurcz 
és Fejér 2*20, Kápolnai nyomda 1 *60, Kunosy 4*80, Kaufmann 
— '60, Légrády-nyom da 40* —, Lengyel Lipót 6 ‘40, Löbl D. és 
Fia 13*80, Lobi Mór-nyomda 3*40, M agyar fénynyomda 4 ,
M agyar könyvnyomda részvénytársaság 12*20, Markovits és Garai 
3*20, Márkus Samu 8*80, M ay-nyomda 7* —, Minerva-nyomda 2 ,
Meteor 3*20, Merkantil 3*40, Muskát Béla 4 40, Nágel 2* , Neuwald
utóda 6*80, Nyugat 5*40, Otthon 5*20, Pallas 56*40, Pannónia 2*—, 
Pápai Ernő 12*80, Pátria 19*40, Pester Lloyd 9*60, Pesti könyv
nyomda részvénytársaság 44*60, Phőbus-nyomda 3’ , Poporul
Román-nyomda 2*80, Pollák és Leopold 4*20, Papyrus —*80, 
Posner K. L. és Fia 18 40, Radó Izor 11*80, Rigler J. Ede 9 — ,

Roth József 3*—, Róvó A ladár 4*40, Rózsa K. és neje 4*—, Rusz- 
nyák és Türk-nyomda 2*— , Rózsa Jenő 2*40, Schmelz és Zoltán 
1 *60, Stephaneum-nyomda 32*60, Székesfővárosi házinyomda 38'20, 
Schmiedl Sándor 3*—, Schmiedl és Manheim 2*— , Springer 2*80, 
Stúdió-nyomda 2*20, Schulz 4*20, Szüsz-nyomda 2*40, Szerb 
nyomda 1*—, Thália-nyom da 24'— , Tolnai nyomda 31*40, Turul
nyomda 1 *40, Unio-nyomda 3*— , Uránia 8* —, Várnai nyomda 5*— , 
Világosság 82*60, V io la és Geist 3*20, W eisz L. F. 1 '60, W eisz 
Adolf 1*—, W eisz Márton 6* -  , W odianer Fülöp és Fia 61*20 K. 
Egyesektől 29 ’-— K. — V idékről: Székesfehérvár 13*20, Kecske
mét 21*—, Lúgos 1 4'60, Pápa 3*—, Zilah 4 ;20, Pécs 10’ —, Győr 
14’—, Miskolc 4*60, Baja 26*40, Szeged 9*80, Arad 22’20, N agy
várad 34‘20, Mezőtúr 5*—, Szekszárd 7*20, Nagybecskerek 5*60, 
Pozsony 6*60, Szombathely 8*—, M arosvásárhely 20*80, Nyitra 
4*— , Turócszentmárton 8*40, Sopron 15*60, H alas 2*40, Veszprém 
8*—, N yíregyháza 8*40, Kolozsvár 58*—, Torda 5*20, Tem esvár
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K Ö N Y V N Y O M D Á J A

X  -s  x  >

v  v  ^  A L A P I T T A T O T T

1 8 S O - J K  É V B E N

B U D A P E ST , VII, S IP -U .7 . TELEFON 2 9 - 7 3

S z ed te  G rün w ald  József. S z ín ez é se  : sá rg á s  k arton pap iro n  a szö veg  kék , a 
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26*40, Ungvár 5*60, Békéscsaba 7’40, Privigye 1 ’60, Kispest 1*20, 
G yulafehérvár 3*40, Keszthely 5*60, Debrecen 12’—, Erzsébet- 
falva 1 *60, Kassa 9*60, Kaposvár 10'—, Liptószentmiklós 5'20, 
Mohács 6*—, Igló 9*—, Moson 10'— , K ézdivásárhely 3*— , Sátor
a ljaú jhely  4*20 K. ö sszesen  1835*-- K. Főösszeg: 5834*57 K. — 
K iadás : Törlesztés a  nyom daszám lákra 600 '— K. Szerkesztő fize
tése és portója 188'18 K. M űmellékletekre 169*— K. Klisékre 
365*54 K. December havi Szemle expediálására 142*51 K. Sor- 
honoráriumokra 124*60 K. Pénzbeszedők tiszteletdija 1913-ra 
200*— K. Taggyüjtőkörlevél és portó 106*24 K. Szaktanfolyam i 
kiadások (anyag stb.) 182'44 K. Leipzigi k iállítás első részlete 
75'29 K. Szakírók Egy. és Iparműv.-társ. tagd. 40*— K. Újévi 
ajándékokra 20*—  K. Adminisztráció és portókiadás 10*06 K. 
összesen  2223*86 K. — Készpénz a hó végén 1650*75 K. T iz darab 
H itelszövetkezeti részjegy (á 10 K) 100*— K. Gutenberg-szoboralap 
1336*80 K. Á cs M ihály-alap  523*16 K. összesen  5834*57 K.

Tagsági forgalom 1914. évi január hóban. B elép tek  a K örbe : 
Firneisz Károly, Fülöp Lajos, Gergely Albert, Jaks Rezső, Kur- 
csics József, Láng Géza, M ayer G yula, T inkóczy Zsigmond, 
W eber Lipót (Á llam i), Berger Izidor, Czeiszing József, Diamant- 
stein Mór, Heifeld Jenő, Pants Hugó, Szijjártó Sándor, W etzler 
Sándor (Auer), Breuer M iksa, Jegyernik Béla, Kohn M iksa, Kilián 
József, Kilián Károly, Keller Kálmán, Krech Károly, Michele Fe
renc, Nagy József I, Néder István, Pápai János, Teperovits Lajos 
(A  Nap), H aasz Vendel, Papi Ferenc, Raffai János (Apostol), 
Holló Sz. János,“ Kaudersz Imre, TörcH<Ienő (Angló), Belényi 
M ihály, Bikfalvi József, Bizton Lajos, B ílzásy Pál, Drexler J., 
Elekes Menyhért, Fara Lajos, Farkas G yula, Frányó József, Hol- 
lósi István, Höflinger István, Kertész J., Klein Árpád, S. Kovács 
István, Kulik Rezső, Latéra Nándor, Lázár József, M ayer János, 
M ohácsy Lajos, Nagy Gyula, Nizák József, Pamuk Ferenc, Ros
tár István, Schuller Károly, Szentkeressy Károly, Szilágyi Ágoston, 
Schmidt M ihály, Streit K., Tom acsik Nándor, Volek J. (Athe- 
naeum), Dvorzsák Sándor, Forster Ervin (Bagó), Kertész Dezső, 
Kaiser Hugó, Maros Henrik, Schinkovits Artúr (Budapesti Hirlap), 
Adám ek Károly, Krén Artúr (Budapesti lapvállalat), Eybl Béla, 
Fischera Géza, Haszmann József, Kál József, Kiss Ferenc, Ollin- 
ger Sándor, Ott Nándor, Peltik István, Pippig Vilmos, Thalw ieser 
Antal (Első m agyar betüőntőde), H ollay János, Lux Nándor, 
Mittmann Ferenc (Bokor), Fock István, Menczer Gyula (Con
cordia), Seltenreich Ferenc, Scheithauer József (Egyetemi), Korcs- 
máros László, M unkácsy György (Élet), Eckstein Imre (Krausz), 
Fallu8z Gyula (B. H. É. V .), Haspekló József (Gergely), Vavrz-
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kowitz Lajos (Kultur), Fleischer Dezső, Fleischmann Mór, Franczia 
József, K isfalusy Béla, M ihályi Emil, Pick Béla, Sonnenfeld Ignác, 
Sturm Emil, Sulkovszky Ferenc, Surányi István, Zacsek Gyula, 
Kratzer József, W agner Károly, Borbély Ferenc, Büky József, 
Élő Dezső, Jesztrabszky Antal, Pittlik József, Rigó Béla (Franklin), 
Klein A lfréd, V arga Dezső (Fráter és Társa), Grabinszky Lipót 
(Galilzenstein), Polednyák Lajos, Spiegel Jakab  (Garai rt.), Báron 
Lipót, Doller Hugó, Domanics Antal, Lőwinger Simon, Platschek 
Károly, Szohr Ferenc, Stroh Lajos, Schreiber Ede, Schuller Fe
renc (Glóbus), Pollák M iksa (Grünhut és Steiner), Éliás László, 
Róth Sándor, Szegla Rezső (Goldfaden), Gold Károly, Móricz 
Lajos, Pollák Sándor (Hamburger és Birkholz), Csillag Ferenc, 
Csucsánszky József, Engelbrecht Frigyes, Fischer V ince, Kilián 
István, Kabasz József, Linhardt Károly, Singer József, W eisz 
Izidor, Zapecza Antal (H azai hirlapkiadó rt.), Reich Sándor, 
Sauer Salam on i Hentschel), Drőscher Sándor, Gaal József, Mozsáry 
Ferenc (H eisler és Kózol), Hausvater János, Kolla János, Mózes 
Jakab (H eller K. és T sa), Jurák Henrik, Krausz Izidor, Schwetz 
W illibald  (H erkules), Babitzky Nándor, Csuvara Ferenc, Feldmann 
Samu, Fekete Kálmán, Fiala Rezső, Klammer Béla, Kuklis Géza, 
Rosenthal Henrik, Schulz A lajos, Széligmann János, Szabó Imre VI, 
W alter Ágost (H ornyánszky), Morgenstem Ármin (Hungária), 
Kornstein M iksa, Müller Andor (Jakab ), Glanz István, Schwarz 
Bernát, Vondracsek Ferenc (Jókai), Bognár Lajos (Károlyi), 
Grosz J. Károly, László Adolf, Moldován Zsigmond, Nagy Jenő, 
Paizer József (Kereskedelm i), Baumgartner Péter, Deutsch Jenő, 
Fleischer Károly, Fölkér Nándor, Láng Róbert, Schaffent Rezső 
(Kellner E.), Betska M ihály, Elsner Béla, Grünfeld Simon, Hegyi 
M átyás, Kafka Géza, Láng Mór, Vulkovits János (Korvin), Bau 
Samu, Braun Ede, Deutsch István (Kánitz), Árnó Hugó, Bikszegi 
Sándor, Kiss Lajos, Lindenfeld Jenő, Schőnleitner Károly, W il- 
heim M iksa ’Kunosy), Mészáros G yula (Községi), Bialon József, 
P iatrovszky Károly, R chtscheid János (Közigazgatási Közlöny), 
V . Dlhos János - (Karcag), Deutsch Mór, Elbert Béla, Goldmann 
Gyula, Levandovszky Ferenc, Németh Kálmán, Orován Sándor, 
Takács József (Légrády), Grondzsák Artúr, Hampl Oszkár, 
M agyar Gyula, Nikics Gyula, Stárk Adolf, Szabó Károly. Zentai 
Károly (Lengyel), Ádám  Géza, Czvetkovics Szvatiszláv, Perl 
Géza, P lesche Ferenc, Szabó Lajos, Trunkó Barnabás, V adnai 
Simon (Lőbl D.), Kalaba János, Knezovits Béla, Kovács Károly, 
Kurz József, Klein Jenő V , W eiszkopf Jenő (M agyar könyvny.), 
Czenzer József, Frenkel Bernát (M arkovics és Garai), Dincsér Ignác, 
Ehrenfeld M iksa, Schwarz Dezső (M árkus), Kottek Rezső (M ay), 
Schnee Adolf, W olf Hugó (M erkantil), Augenstein József, Szivák 
István, Schlesinger Mór, Tolnai Károly, W ölfing Sándor (Mus- 
kát B.), Jászi János, Szép G yula (Nagel), Alloni János, Antal 
Sándor, Bihari Lajos, Böhm Sándor, Breja Sándor, Gámán Gyula, 
H adnagyev Arzén, Illés Ferenc, Illyés József, Ligeti Béla, Neuhold 
R ichard, Novák Richárd, Pogány Béla, Schreiber Lajos, W agner 
Géza, Schmidélius Lajos, W eisz Lajos (Pallas), Deák Kálmán, 
Leszt Adolf (Papyrus), Quilt Manó, Szabó Jenő (Pápai), Klein 
Ignác, Meskó G yula, Nitrai József, Rajner Ferenc, Spitzer Béla, 
Totovics György (Pátria), Divat Lajos, Horváth István, Hoffmann 
Ernő, Kaulich Rezső, Pollák István, Szakái A ladár, Silberberg 
Béla, Vörös M ihály (Pesti könyvnyomda rt.), Fuchs Ede, Hess 
István, Kocsis Lajos (Pollák és Leopoldj, Sepsi István (Posner), 
Friedmann Géza, Repesik Ferenc (Radó), Hambalkó Antal, Land- 
stein Izsó (R igler), Illés G yula (Róvó), Delikát Ármin, Kristóf 
György (Rózsa J.), G aray Lajos, H rádszky Sándor, Linhardt 
Antal (Rózsa K. és neje), Borsitzky Lajos, Ebei Gyula, Göndör 
Irpre, Sacher Béla, W olf Jakab (Székesfővárosi), Kraszity Misa, 
Szavity Dusán (Szerb), Papp Pál, Szauer Adolf (Schultz), Stefanek 
G yula (Schmelz és Zoltán), Csóry István, Erdélyi Artúr, Fenyő 
T ivadar, Holztrattner Ferenc, Komfeld Ármin, Lipcsei Jenő, 
Morgenstem Mór, Schillinger Fülőp, Stein Lajos (Thália), Bajas 
József, Jahn Ödön, Kanter József, Laar Aurél, Liebermann Már
ton, Stark Ádám , Stern Alfréd, Schőn Izidor, Szőke Géza, Tomek 
Jakab , Ungár Gyula, V arga Pál (Tolnai), Angyal Ferenc, Witt- 
halm  Emil (V iola és Geist), Borek Albert, Csókási Pál, Fürst 
Vilmos, Gábor Döme, Gultmann Albert, Halm ágyi Viktor, Hen- 
ning Vilmos, Herrmann Antal, Kollarik György, Maksa Ágoston, 
Náthán Ignác, Sonnenschein M iksa, W einberger Arnold, W eisz 
Sándor, W ichs Hugó (V ilágosság), Balogh Zsigmond, Battacsek 
Ottó, Deutsch Sam u, Földvári Elemér, Gatter György, Goldberger 
József, Holajnik József, Kopácsy Sándor, Kuntz György, Kaczor 
Ignác, Lichtmann Sándor, Lichtner Sándor, Mazák János, Marosi 
Kálmán, Molnár József, Schick Károly, W eisz Jenő, Ziegler Emil 
(W odianer), Avarffy József, Ecker Sándor, Gosztincsár Gyula, 
Horváth József, Kohut Béla, Kozsinek Sándor, Lovrov Ferenc, 
M ayerhoffer József, Ruppert György, Szilágyi István, Juhász 
Ferenc (A rad), Gruber N., Steiner Rezső (Békéscsaba), Erdélyi 
Károly, Kulcsár G yula, M ihalovits Ignác, Nagy László, Patkó

Imre, Sterbinszky László, Tóth József, V eress István (Debrecen), 
Balázs Lajos II, Berecz János, Breiner Ignác, Deák Zoltán, Demeter 
és Kiss-cég, Enyedi Bálint, Hantz László, Horgos Kornél, Jaskó 
János, Rácz József, Török Ferenc (Dés), Hollós Antal (Déva), 
Klucsics Dezső (Mindszent), V ajda János (Hajdúböszörmény), 
Bóka János, Czech Elemér, Ehrenthal Ferenc, Feigl Elemér, Görög 
József, Jandek Gusztáv, Maitz Imre, Neuwirth Imre, Spitzer Lajos, 
Szabó Károly, W ennesz József (Győr), Déló Nagy János, Kőrősy 
Árpád, Kukuly József, Lokáncz József (Gyergyószentmiklós), 
Csapó Gyula, Csökli István, Diener M iksa, Horváth József, Hor
váth István, Honorils József, Irgang István, Mautner Sándor, 
M ayer Lipót, Polgár Dezső, Pintér László, Rózsa Sándor, Rech- 
nitz Sándor, Spitzer Jenő, Szalai Sándor, Szita Lajos, Tóth Lajos, 
Puspán Kálmán (Kaposvár), W eisz Mór (Kecskemét), Farkas 
József (Keszthely), Bua Lajos, Lukács András, Torday Béla (Kézdi- 
vásárhely), Blandl Károly, Doszkocs János, Fridrich József, Fischer 
János, H ajdenák A ladár (M ohács), Kiss János II, Tomcsányi 
Dezső, Ungváry János (N agyvárad), Steiner Mór, W eisz Antal 
(Nyitra), Faragó János, Kazimir Károly, Szász József (N yíregy
háza), Blau Dezső, Blauert Frigyes, Grünhut Jakab , Hochfelder 
Lipót, Horváth György, Lászlólfy Lajos, Lux A lajos, Rechberger 
József, Szlezák Géza, V izler Vilmos (M oson-M agyaróvár), Folye N., 
Soós János, Spengler Károly, V oilye György (Pozsony), Beck József, 
Klimó Jenő, Polgár József, Preisner Károly, Schauly Nándor, 
Szentiványi Gábor (Pécs), Keresztényi Béla, M andula Vilmos, 
Rácz István, Tóth Gyula (Sárospatak), Csömör János, Deák S. 
Ágost, Enyedi M ihály, Grebla Gyula, Kimpián Simon, Klármann 
Béla, Todorán Miklós (Szamosujvár), Cziráki Pál, Genetay István, 
Griscsik Lajos, Raab Lajos, Schwingula Ferenc, Virbiczki Gyula 
(Sátoraljaú jhely), Adler Vince, Baldauf Kálmán, Berkes Károly, 
Guzmits Károly, Kéhl József, Kéry Jenő, M iszlivetz Gyula, Perl 
Viktor, Paul V iktor, Reinthaler Ferenc, Szabó Kálmán (Sopron), 
Gál István (Szeged), Vámos Lajos (Szekszárd), U jlaky Miklós 
(Székesfehérvár), Münz Samu (Turócszentmárlon), Bajts Miklós, 
Bozsin Vazul, Czerbanek Emil, Dormuth Antal, Dilk M ihály, 
Donnawell Konrád, Eichler Károly, Fodor Imre, Fischhoff Frigyes, 
Góschy József, H iller Károly, Imhof Béla, Jungbert Béla, Kiszter 
Antal, Krispin János, Klein M ihály, Lorisz Péter, Mintgye Jakab, 
Paral A. István, Rakits Árpád, Rátyus János, Scháfár Emil,
Stráussler József, Scheibling M ihály, Schaudek Győző, Schneider 
Henrik, W ratil Frigyes, W ankó Péter, W ittmann Ágost (Tem es
vár), Földvári István (Ungvár), Ács Sánta Pál, Bonn Károly, 
Pieszku György, Prunity Gyuro, Rebel Ádám , Schmidt János 
(Zsombolya), Dedakin Miklós, Fischer Antal, Futó Lajos, Halász 
András, Horváth Bálint, Ikotits József, Juszkó Béla, Lengyel
József, Molnár Antal, Rotter M ihály, Zách Jenő (Szabadka), 
A lmádi Géza, Almádi Gyula, Bendli János, Csizmadia Antal, 
Csonka Gyula, Cziczer Ferenc, Fery Rezső, Fülőp István, Koczán 
Károly, Kötik Imre, Kohn Jakab, Major Károly, Pintér József,
Prisznyák János, Szabó Kálmán, Tauber László, Tegyei Károly,
Végh Károly (Szom bathely), A lfandary József, Atanaczkovics 
András, Atanaczkovics Péter, Behabetz Oszkár, Bozsanits Bogdán, 
Breitenhofer Antal, Csoszits Miklós, Csurcsin Dusán, Fruzsity 
V láda, Grbanovics Milos, Kovacsev Zsiva, Langermann József, 
M erkle M átyás, M iskovics Voiszláv, Popeszkov János, Predits 
M isa, Szolomann Sándor, Sztojkovits Trifun, Tőke Sándor, W er- 
sching János, W erlh  Antal, Zima Ágoston (Pancsova), Bagó 
M ihály, Binder Károly, Biró Ferenc, Gálik János, Juhász József, 
Klein Bernát, N. Kovács Károly, Lévay István, Róka János, Sándor 
József, Scheimann Farkas, Scheimann József, Sipos Lajos, Szap
panos József, Toldi István (Szolnok), Bútora Ferenc, Deák Antal, 
Dobos Károly, Folticska László, Forró Imre, Gábris József, Guz- 
mics Viktor, Major István, Pollner János, Zatyovics Antal, Zatyo- 
vics Rudolf, Brónyai Lajos, Erényi Lajos, Farkas Ferenc, G yar
mati István, Kránitz László, Kühnel Vince, Ofenbeck Károly, Pál 
Gyula, Pavlovszky István, Schloss Ferenc, Szecsődy József, 
Tallján István, Törők Ferenc, Z alay Károly, Zálesz János( Nagy
kanizsa). H átralék, illetve jelentkezés elm ulasztása miatt
töröltetett 21 tag. A hó végén 10 tiszteletbeli, 2265 (1552 hely
beli, 713 vidéki) rendes tag; összesen 2275. —  A február havá
ban jelentkezett tagok névsorát április havi számunkban közöljük.

M e l l é k l e t e i n k r ő l
m A  Grafikai Szemle mellékleteiről. Az az igazán dicséretre- 
méltó törekvés, am elyet a Szakkör vezetősége adott programmja 
m egvalósítása érdekében kifejt s am ely főként a szaktársak szakm a
beli kiképzésében és a Grafikai Szem le minél nivósabbá tételében 
nyilvánul meg, végre megtörte a szaktársak nemtörődömségét a 
jobb belátásra birta azokat, akik eddig távol tartották magukat a 
Szakkörtől. A szaktársak jórésze belátta, hogy a Szakkör csak
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úgy fejthet ki eredményes tevékenységet, csak úgy tud nemes 
hivatásának igazán megfelelni, ha ebbeli törekvésében a szaktár- 
sak tám ogatásával, áldozatkészségével találkozik s tömegesen sora
koznak a Kör zászlója alá. A szaktársaknak ez az öntudatraébre- 
dése gyönyörű perspektivát nyit meg a Kör jövőjét illetőleg, 
am elynek vezetősége igy egyrészt önzetlen fáradozásának hono
rálását, a jövőre való biztatást, másrészt programmja megvalósi- 
tásához a kellő anyagi eszközöket ta lá lja  meg az örvendetes tag
szaporulat révén. Tagadhatatlan , a Szakkör eddig is becsülettel 
igyekezett programmjának m egvalósítására, sőt többet adott, mint 
amennyit igért, de kevesebbet, mint amennyit adhatott volna, ha 
ebbeli törekvésének a szaktársak indolenciája gátat nem vet. De 
végre megtört a j é g ! A  szaktársaknak a Körbe való tömeges 
belépése lehetővé teszi, hogy a Kör vezetősége a múlt m ulasz
tásait ^helyrehozza, módot nyújt a vezetőségnek arra, hogy az 
össznyomdászság érdekeit szolgáló programmját valóra válthassa, 
hogy megvalósíthassa azt a szép és nemes eszmét, amelynek 
égisze alatt zászlóját kibontotta.

*
Régi közmondás, hogy a jóból is megárt a sok; nehogy tehát 

a Kör vezetőségének a fenti dicsériáda ártalmára legyen, az aláb
biakban annak hatását csökkentem. Ad vo cem ! Melléklet 1 Hát 
tulajdonképen erről akarok irni. Mig egyrészt a legnagyobb 
elism erés hangján kell szótanom arról, hogy a Kör vezetősége 
áldozatot nem kiméivé, a mellékletek egész sorozatát hozza, m ás
részt azonban helytelenítem, hogy a m ellék letek sz övegez ése mind 
m ondvacsinált, vagyis olyan, am ely a  gyakorlatra rácáfol. Mert
— szerény véleményem szerint — a Kör vezetősége nem azért 
ad ja a  mellékleteket, hogy a szaktársak arról vegyenek tudomást, 
hogy X. Y. mesterszedő kiválóan érti a szakmáját, vagy hogy 
X. Z. szaktanfolyami hallgató mily szépen halad előre a tervezés 
mesterségében, hanem azért és fők én t azért, hogy azokból a  szak
társak tanuljanak. Már pedig ezek a m ellékletek nem ezt a  célt 
szolgálják. Ezek — tagadhatatlan — szépek, tetszetősek, de 
nagyrészük a  gyakorlati életben kivihetetlen, vagy pedig csak 
szolgai módon utánzásra alkalm as. Hiszen könnyű volna akkor, 
ha a rendelő csak azért, hogy a szedőnek a sorok jól menjenek 
ki, beleegyezne abba, hogy belügyminiszteri engedély nélkül 
megváltoztassák a nevét : ha a sor úgy kívánja, Grosz Ignác
helyett oda lehetne szedni W aldm ann Abrahám. Ebbe a rendelő 
éppoly kevéssé egyezne és egyezhetik bele, mint am ily kevéssé 
cserélné fel tisztelt szerkesztő szaktársam jóhangzásu keresztnevét 
a kevésbé jóhangzásu Jerem iás vagy Teofil keresztnévvel egy jó 
sor érdekében. A m ellékletek főcélja a képletes tanítás lévén, a 
mellékleteket úgy kellene tervezni, hogy a  tanulni óhajtók arra 
nézve nyerjenek felvilágosítást, mi teendő akkor, ha például egy 
sor nem úgy m egy ki, ahogy azt a szedő szeretné, illetve 
ahogy azt a  sorcsoportositás m egkívánja ? A Grafikai Szemle 
1913. évi október havi számában Kun Kornél szaktársunk 
„Hogyan kell címlapot modernizálni** című cikke keretében 
egész sereg olyan példát közöl, am elyek mindegyike a kivánt 
célt szolgálja, mert ezeknél a szöveg nem hasból szedett, hanem 
egytől-egyig már nyomtatásban megjelent, de a mai követelmé
nyeknek meg nem felelő cím lapok modernizálása a sz öveg  változ
tatása nélkül; s miután e mellékleteken egyazon munkák többféle 
variációban vannak bemutatva, azoknak tanító hatása elvitázha- 
tatlan. A  m ellékletek jórésze a szaktanfolyam hallgatóinak munkái
ból kerül ki, azok szakmabeli előhaladásának mintegy dokumen- 
tálásaképen, de ezeknek sincs sok gyakorlati értékük, mert a 
hallgatók csak vázlatokat készítenek, melyeken a szöveget apró 
vonalak képviselik s am elyekből m indegyik hallgató annyit hűzgál, 
amennyire éppen szüksége van s amikor arra kerül a sor, hogy 
ezek a vázlatok mint a Grafikai Szem le mellékletei lássanak nap
világot, akkor a szedő — kénytelen lévén a vázlathoz tartani 
magát — nem tehet okosabbat, minthogy olyan szöveget szed, 
am ilyen neki legjobban megfelel. E bajon — úgy vélem — csak 
egy módon lehet segíteni és pedig úgy, hogy a tanfolyamokat 
kísérleti nyom dáva l szereljük fel, ahol a hallgatóknak módjuk lesz 
vázlataikat ott kiszedni. Tehát kísérleti nyomdát kell berendeznünk 
és ezt az eszmét — am ely nem is uj — vezetőembereink jóindulatú 
pártfogásába ajánlom s bízvást hiszem, hogy nem fognak ridegen 
elzárkózni ez elől az igazán fontos nyomdásztársadalm i kérdés 
megoldása elől és segédkezet nyújtanak a Szakkör vezetőségének 
ahhoz, hogy a kísérleti nyomdát az össznyomdászság javára és 
örömére minél előbb felállíthassa és üzembe helyezze. Ami hogy 
úgy legyen, szívből kívánom 1 Erdei b er en c.

#
Közreadjuk a fenti közleményt, nehogy bárki is azzal a váddal 

illethessen, hogy támadó, kifogásoló, kritizáló közleményeknek 
nem adunk helyet. A fenti sorokban foglaltakat azonban nem 
hagyhatjuk megjegyzés nélkül. Elsősorban nagy tévedésnek tartjuk, 
hogy a tanfolyami mellékletekből nem lehet tanulni. Sőt talán

éppen ezekből lehet csak tanulni, ezeknek tanulm ányozásával 
ismerheti ki a figyelmes szemlélő a modernebb szedésiránynak 
alapelveit, mert éppen ezeken a mellékleteken lehet ezeket tisztán 
vissza! ükrőztetni. Egyébként pedig m egjegyezzük azt is, hogy a 
tanfolyamon a vázlatokat adott sz öveg  szerint készítik, vagyis a 
sorok jelzésénél a  hallgatók figyelembe veszik a megadott szöveg 
mennyiségét. Term észetes, hogy az volna a legüdvösebb meg
oldás, miszerint a vázlatokat az eredeti kézirathoz alkalm azkodva 
szedetnők ki. De ennek kivitele az előadók vagy a tanfolyam
vezető munkáját növelné, anélkül hogy a vesződtségnek valam i 
különösebb jóhatását észlelhetnők. Úgy véljük tehát — és ebbeli 
feltevésünket a  gyakorlat is igazolta —, hogy a tar-folyami m ellék
letek az életben is jó példákul szolgálnak s egyáltalán  nem 
tapasztaltuk, hogy csak „szolgai utánzásra** alkalm asak és hogy 
gyakorlati értékük ne volna. A hozzánk bírálatra beküldött nyom
tatványok eléggé bizonyítják, hogy lapunk m ellékletei — bármily 
mellékletet értve ezalatt — mindig jó gyakorlati példák s az 
ügyes szedőnek, aki mellékleteinkből tanulni akar, ne az legyen 
a célja, hogy egyes mellékleteket utánozzon, hanem hogy a 
mellékleteken bemutatott szedéspéldákat tanulmányozza, az ujabb 
szedésirány elveit megismerje és az Ízlését finomítsa, már pedig 
ennek lehetősége nem attól függ, vájjon a szedéspélda szövege 
hasból szedett-e vagy eredeti. Szerkesztő.

Mellékleteink bírálata. Januári és februári mellékleteiről a 
szakbizottság a kővetkező bírálatot adta. A boríték (szedte Kán  
Kornél, nyomtatta Fröhlich  Samu a V ilágosság-nyom dában) elég jó 
összhatású munka, s még sikerültebb lett volna, ha színes papírra 
nyomtatják, m iáltal a  papir és a nyomás szine közötti nagy és 
bántó ellentét enyhitetett volna. — K épm ellék le t, am elyet a Lég- 
rády Testvérek nyom dájának mélynyomású sajtóján állítottak elő. 
Minden tekintetben sikerült munka. — C ég je g y . Egyszerű, kedves 
munka, m elynek tiszta nyom ása a gyakorlati munka értékét emeli.
— Ú jévi üdvözletek. A  Grafikai Szemle januári számának 1 I. oldalán 
ismertetett újévi üdvözlőlapok illusztrációja. — Táncrendminták. 
Szabó István „A táncrendekről*4 cimü cikkének illusz! rációi. — 
T anfolyam unkon készült vázlatok a lapján előállított mellékleteinkről, 
melyek nyom ása kifogástalan, a  tanfolyam lezárása után külön 
közleményben fogunk foglalkozni. — L ev é lfe j. (Szedte Szabó 
István, nyomták a  Biró és Schwarcz-nyom dában.) Ü gyes meg
oldású, jól színezett munka, melyből mindazok, akik sok dísszel 
szeretnek dolgozni, azt a  megállapítást vonhatják le, hogy egyszerű 
eszközökkel és jó sorcsoportositással a művészi felfogásnak tel
jesen megfelelő munkát állíthatunk elő. —  Biró Miklós ú jév i üd
vözlete ugyancsak az újévi üdvözletekről szóló közlem ény illuszt
rálása. — M eghívó. — (Készült a V ilágosság-nyom dában.) G ya
korlati példa. — A feb ru á r i szám boritékát R om berger Tivadar ter
vezte, nyomták a Világosság-nyom dában. Kár, hogy a  fehérbe 
nyomott téli tájkép nem bir azokkal a szóváltozatokkal, am elyek
kel Romberger szaktársunk eredeti terve bir. Ezáltal a kép fehér
sége nagyon egyhangú s ez a boríték hatásának rovására esik és 
a jól megoldott boríték kellő érvényesülését kisebbíti. —  Reklám
lap. (Készült a Thália-nyom dában.) Az élénk színezésű, jól nyom
tatott lapot B re ja  Bertalan tömőntő szaktársunk — óriási türe
lemről és kézügyességről téve tanúságot —  ólomba vágta egy 
eredeti plakát után és erről nyom atlak lapunk mellékletei. — 
Tanfolyam unkról készült m ellék letekről itt is csupán arra kell h ivat
koznunk, amit fentebb mondottunk. — Példák  Szabó István  „ A 
szavak ritkításáról“ cimü cikkéhez. Az első példa kedves dolog, 
amelyben a szerző által idézett „merész“-séget abszolút nem 
találjuk fel, mert a sorok ilyszerü alkalm azásával régi könyvekben 
is elég gyakran találkoztunk és amerikai kollégáink ugyancsak 
régen kultiválják. Ha a múltban egyik-m ásik. Szabó szaktársunk 
által tervezett munkáról a szakbizottság azt állította, hogy „merész**, 
bizonyára meg sem közelítette ezt a példát, valam int hogy a 
„Rablélek** reklám lapja sem tekinthető vannak. Ennek a meg
oldása is jó, bár a kétoldalt elhelyezett ko^kadisz zavarólag hat 
és a bizottság vélem énye szerint bátran elmaradhatott volna. — 
A levélfej megoldása jó, ugyanilyen a boríték is, am elyen külö
nösen a  diszitőfoltul alkalmazott „szerkesztőségétől** szó tetszetős*
— ha ez ellen a rendelő nem emel kifogást. A levélfej keltezé
sénél elhelyezett második sort feleslegesnek tartjuk. — K étolda las 
körlevél. Szedte Szabó István, nyomta W einer M ór a Biró és Schwarcz- 
nyomdában. A jó megoldású nyomtatványnál kifogás az ellen 
emelhető, hogy az aláírás alól a  tónust kivágták s igy ez teljesen 
más színben hatva nyugtalan, amit még fokoz az, hogy a k i
vágás nagyon merev. Ha a kivágás teljesen elm aradt volna s az 
aláírást a munka szedője középre állítja , jobb hatást ért volna el.

A  Magyarországi Könyvnyomdászok és Rokonszakmabeliek Szak
köre kiadása. Felelős szerkesztő W"»nko Vilmos. Főmunkatárs 
Gondos Ignác. — Világosság könyvnyomda részvénytársaság 
Budapest, VIII. kerület, Conti-ulca 4.
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{ 0 9  AZ 1914. ÉVI LEIPZIGI KÖNYV
V É  1PARIVILÁGK1ÁLLITÁS NAGY

SZAKLAPSZEMLÉJÉN 

a  GRAFIKAI SZEMLE
J h t  IS KIÁLLÍTÁSRA KERÜL

( -«= fí> f í f  BÚGRA Leipzig 1914
W S B 'JS m ' _ ImTempel dér Fachpresse liegt die

j f r )  Grafikai Szemle

FISCHER ES MIKA 
BETÜÖNTŐDE R.-T. 

BUDAPEST
VI, R É V A Y -U T C A  6. SZ . TELEFON 28-62
Elvállal egész nyomdai berendezeseket. Célszerű és divatos 
könyv- és cimbetükből nagy választékot tart. Készletben 
ta rt : szerb és héber betűket, körzeteket és kizárásokat, 
nyomdai szerelvényeket, betüszekrényeket és állványokat 
a  legjobb minőségben. A ján lja szab. nyomdai vonalzó be
rendezését táblázatszedéshez. Egy oktáv garnitúra 20 K

SCHONTAG GYULA országos kialli- 
SZ A K A SZ T A L O S BU D APEST tásonezüstérem- 
VI,K ERÜ LET, V Á C I-K Ö R Ú T51 mel kitüntetve! 

©
Kis antiqua- 
szekrény 8 K, 
n agy  szekrény 
ára  10 korona 

©
Á rjegyzék  
ingyen  és 
bérm entve

BERTHOLD H.
BETÜÖNTŐDE ÉS RÉZLÉNIAGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRS.

BERLIN SW
Kizárólagos vezérképviselősés Magyarországon és a Dunai tartományok részére

PUSZTAFIZSIGMOND • BUDAPEST V.

Fiókok:
Becs, Szt. Pétervár, Moszkva 

és Stuttgart

Legnagyobb  
választék orosz, i|  

bolgár, szerb betűk- ü  
bői. Nagy választék j§  
különféle körzet- és lg  
betűujdonságokból, j| 
rézléniákból és a.t. j| 

Kivitel az összes !| 
világrészekbe

M U G Y U R  F O l D R C t l Z I
m  mm ?
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L e ssin g - 
ANTIKVA
mint könyv- és címirás elsőrangú!

<23

Wilhelm Woellmer
betüöntődéje és rézléniagyára 

Berlin SW  48

HERMANECI 
PAPÍRGYÁR
R É SZ V É N Y TÁ RSA SÁ G  
BUDAPEST VI.GYÁR-U.38

<§^>

GYÁRT: FINOM, FAMENTES 
IRODAI ÉS MERÍTETT, RAJZ
ÉS SZÍNES PAPÍROKAT, STB. 
ROTÁCIÓS PAPÍR GYÁRTÁSA

C LC1

W O R N E R  J. és T Á RS A
GÉPGYÁRA BUDAPESTEN

Könyvnyomdái gyors
sajtók vasúti rendszerű 
menettel. Könyvnyomö 
gyorssajtók két- és négy
pályás gö rgő -já ra tta l. 
Kromótipiai gyorssajtók 
rövidített ívkivezetőkkel 
és gyűrűs kirakódob se
gélyével. Kétfordulatu 
gyorssajtók előlkirakó-

T, .. r , f r , • «■ ' M i  val- Könyomdai gyors-Korforgo nyomogepek ujsag- es íllusz- sajtók görgö. pályával, 
trációnyomásra, meghatározott es valtoz- Kőnyomdai kézisajtók £ 
tatható ívnagyságok számára készülnek, és könyvkötészeti gépek jc
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i l  JOSEF ANGER $  SÖHNE, GÉP- 1  
|  GYÁR ÉS VASÖNTÖDE, WIEN- 1  
: i  HERNALS, HAUPTSTRASSE122 |

j|= Szállít legújabb és legjobb szerkezetű ;
gépeket Könyv- és kőnyomdák, papír- j 

ÍÜ gyárak, KönyvKötőK, üzleti Könyveket j 

ig: készítő gyárak, dobozgyártók részére a ; 
•jE legolcsóbban s a legkedvezőbb fizetési I 

feltételek mellett. Alapítva 1866. évben. ;
iBuiiuniuiuiiiuuiiuiiiniuiunuuiiiiiiiiiiiiiiuuiiinii

RIGLER 
IÓZSEF EDE

PAPIRNEMÜGYÁR 
RÉSZVÉNY- 
TÁRSASÁG 
BUDAPEST

Borítékok
minden nagyságban és minőségben 
kaphatók. Külön készitésü borítékok 
gyorsan és jutányos áron készíttetnek. 
Ablakboriték-különlegességek. Gyász- 
keretű borítékok készítése. A  külön
féle borítékok gyártására a legmoder
nebb gépek állanak rendelkezésünkre

HERBSTS
fotokemigrafiai m űintézet 
Budapest, VIII, Bezerédi-utca 19. szám. 
(Saját ház.) Telefon: József 4—24. sz.

A  legtökéletesebb és 
legjobb gépekkel fe l 
szerelt műintézet el
fogad minden a repro
dukáló szakba vágó 
munkák kifogástalan 
kivitelét. Különösen 
ajánlja rézbe mara
tott címke-készitmé- 
nyeit m indennem ű  
ipari célokra.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦+♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ T
♦ Különféle klisék ; 
! ipari célokra i

raktáron
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Szigorú a főnök 
szörnyen,
Nem is elégszik meg 
könnyen,
D e ha jó  a klisékép 
A  segédhez szól 
ekkép:
„Fiam , mához 
három évre 
Emelve lesz 
a fizetése! “

♦♦♦♦♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ t
t Figyelmeztetjük j 

ciklus-
| hirdetésünkre ♦ 
1 ♦
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Ha bárm ilyen
gép javításra
van szüksége,
szólítsa f e l  a

J ó z s e f
11-91
telefonszám ot

Ne vásároljon 
semmiféle
perforálógépet, p erfo ráló 
léniát:, számláló- és számozó
gépet lábhajtásra, kézi szá
mozókészüléket, jegynyomó-, 
számozó- és füzőgépet, sod
ronyt, vágógépet, karton- és 
papirlemezvágóollót stb., mi
előtt árajánlatot nem kérne a

Herrmann 
és Karig

gépgyártól, Budapest, 
VIII, Mária-u. 24-26.

3B
=>■

3131a i
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Az egyszerű, áttekinthető szerkezet, 
a rendkívül szilárd alkatrészek, vala
mint a kitűnő soröntés biztositotta a

Y P O G R A P H i
szedőgépnek igen nagy elterjedését. 
Az önműködő osztőszerkezet ezt a 
sorszedő- és öntőgépet sokkal jöve
delmezőbbé teszi, mint ahogy már 
eddig volt

G'm' Setzmaschinenfabrik BerlmNW 87S Typograph b. H. Huttenstrafie 17/20

Magyarországi képviselet: ADLER J., Budapest, IX. kerület, Ráday-utca 4. szám 
Budapesti képviselet: TANZER MIKSA, Budapest, VII. kér., Akácfa-utca 50 . szám
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»AR, 
ZELINKAI 
ÉS TÁRSA
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Budapest, X, Halom-utca 12. § 
szám. Telefon: József 19-00 §
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Vesz
mindennemű papírhulladékot papírgyár- Q 
tási célra. Szállit mosott és fertőtleni- f  
tett géptisztitó-rongyot előnyös árban ! |

WALDMANN 
FERENC
BUDAPEST, V, 
FALK MIKSA-U.13

PAPÍRGYÁRI RAKTÁR
<3t>.

CÉG JEGYZŐK: A CZEL 
M ÁRTO N , BILD LIPÓT. 
T E L E F O N  IN T E R U R - 
BA N  9 6 -1 9  ÉS 142-51

Á llandó  n agy  rak tár a  nyom dászipari 
szakm ában  előforduló papírban. Több 
előkelő p ap írgyár lerakata . K ülönleges
ségek : különféle boríték- és levélpap ír, 
kromó-, illusztrációs nyomó- és könyv- 
pap irokban. K ívánatra pap írm intákat 
azonnal kü ldünk ingyen és bérm entve
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FOTOTIPIA

FOTOLITOGRAFIA

Készít horgany- és réz- 
m aratásu k liséket a 
legszebb kivitelben. 
Házonkivüli felvétele
ket, úgymint építmé
nyek, gépek, tájképek, 
festmények és iparmű
vészeti tárgyak ró l a 
leg ju tányosabb  árak  

mellett.

TELEFON 679 TELEFON 679

S T E M P E L  ö .
BETŰ ÖNTÖDE - R.-T- FRANKFURT-M 

RÉZLÉN I AGYÁR

Kiválóan szép és praktikus újdon
ságok a modern nyomdai munkák 
kiviféléhez, úgymint könyv-, akci- 
dens-, körlevél- és íroff betűkből, ini
ciálék, körzeíek, vignetták síb Kiviíel 
minden országba. Ékezeíek minden 
nyelvhez.  ̂^ Gyárija a Mergeníhali 
szedögépbeíuií kézi szedésre való  

használatra. Galvanoplasztika. 
Vésnöki iníézef

Ü
Mintákkal készséggel szolgál 

a magyarországi vezérképviselet

S l l b e r e r  A d o l f
g r a f i k a i  s z a k ü z l e l

BUDAPEST, VII, AKÁCFA-UTCA 45 
TELEFON 152-11

w m m m p p w p p w p i p p p w í
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VOGTLANDISCHE 
MASCHINENFABRIK A-G

PLAUEN I.V. 
EURÓPA LEGNAGYOBB KÖRFORGÓGÉPGYÁRA

Gyárunk teljesen szalagnélküli, 
négytekercses körforgógépének

SPECIÁLIS KONSTRUKCIÓJA
Legújabb modell D. R. P.

E lőnyei: a  hajtogató-készülék, valam int a  nyom tató- és a 
festékező-m üvek könnyű hozzáférhetősége; célszerű 

szerkezete; legnagyobb te ljesilő  képessége ; a 
pap írtekercsek beem elése kényelm esen és 

gyorsan  elvégezhető , m ivel azoknak 
tengelyei m in im ális m agasság 

ban vannak  b eágyazv a ; 
üzem képessége és 

erős és tartós 
épitése.

Minden fé l e  újság-, szines-, illusztráció-, mii-, prospektus-, j e g y -  és hasonló 
nyomtatványok nyomtatására alkalmas körforgógépek, valamint auto
matikus, f é l i g  automatikus és egyszerű tömöntödei berendezések gyártása

Szám ítások és árvetések készséggel adatnak. K épviselő M agyarország  és A usztria részére

PAUL KEIL, WIEN XVIIIi, STERN WARTESTRASSE 25

5

*

$

$

§
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LÉNIÁK
Zierow & Meusch 
Leipzig

•  •  • •

KALLÓS ODON
Grafikai szaküzlet. Budapest, VI. kér., 
Vorösmarty-utca 69-71. Telefon 130-17

JULIUS 
KLINKHARDT
BETÜÖNTŐDÉJE ÉS RÉZ- 

LÉNIAGYÁRA
LEIPZIG i |
LIEBIGSTRASSE 4 - 8  = «

s <Modern és Ízléses betűk, kör
zetek stb. elismert elsőrendű 
kemény anyagokból. Töm- 
öntőde, galvanoplasztika, bé
lyegmetszés, r é z lé n ia g y á r ,  
vésnöki intézet, szerszámgyár

Mintakönyveket szívesen külde
nek a  cég magyarorsz. képviselői

GROSZ ÉS KALLÓS
G R A F I K A I  SZAKÜZLET, BUDAPEST  
VIII, RÖ KK SZILÁRD-UTCA 18. SZÁM

TELEFON JÓZSEF 4 0 —02

Nyomdaberendezések minden 
nagyságban a legrövidebb idő alatt eszközöltetnek

illllMIMIHIMIIMIHIMiMIMHIHMMIHMHMIIMMHIIIIMMIMIMI*

G
A brüsszeli világkiál
lításon 1910 : Grand 
Prix. A  turini világ
kiállításon 1911: ver
senyen kívüli jurytag

leitsmann
E.T.
könyv- és 

kőnyomdai festékgyárak 
Budapest

/
Különlegesség: gyorsan száradó fekete fes
tékek. Könyvnyomáshoz : CITO. Kőnyomás
hoz : PERFEKT. A  festékek több minőség
ben és különféle árakban kaphatók. Színes 
festékek. Kencék. „Saxonia“ hengeranyag.

Képviseli: Tanzer Miksa, grafikai szaküzlet 
Budapest, VII, Akácfa-utca 50 . Telefon 13-70

— <

-  i

GRAFIKAI SZAKÜZLET

KAUFMANN 
GYULA
BUDAPEST, VII. KÉR., 
KERTÉSZ-UTCA 48. SZ. 
TELEFON-SZÁM 75-48

KARL KRAUSE
gépgyár, Leipzig

POPPELBAUM
cs. és kir. udv. betüöntöde

R. GERHOLD
rézm etsző  m ü in téze tén ek  

KIZÁRÓLAGOS KÉPVISELETE

KÖLTSÉGVETÉSSEL, ÁRAJÁNLA
TOKKAL DÍJTALANUL SZOLGÁL
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A DRESDENER 
SCHNELLPRESSENFABRIK 

A.-G. COSWIG
GYÁRTJA A VILÁGHÍRŰ

PLANÉTA
§§ Planéta-Fixia, Planéta-Rapid és az elöl-hátul ;§§ 
|j| kirakó gyorssajtókat. Legfőbb előnyei: kitűnő W 
jffljj szerkezet, erős építés, 2500 nyomás óránként f f
W 
«■ 
m
•:a= 
i :
IS
a

:::::::
i :

f em
• : lk r

;;p :::

AJÁNLATTAL, ÁRJEGYZÉKKEL SZOLGÁL

BARÁT,

I
1
SS

• i .K r
*52*
8
SIC

I
i
s ;

• • *  m .  ,  _____ ____ ___ i ? *

I  ÜGYNÖKSÉG ÉS GRAFIKAI SZAKÜZLET J 1
M BUDAPEST,VII,AKÁCFA-UTCA 13. SZ.TELEFON 82-35 
M  AZ ÖSSZES KÖNYV-, KŐNYOMDAI, I S
I
SS»*::*

KÖNYVKÖTÉSZETI FESTÉKEK ÉS 
CIKKEK NAGY GYÁRI RAKTÁRA

I
I I
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kudapestvii-DohányutcaU- 
l pelcfon*H-8i
V ajánlatokéspázlatok A 

d i jm « n T w e K -  4 / .

HANS 
WUNDER

G. m. b. H.

könyv- és kőnyomdai festék
gyár Berlin-W ilhelm sberg

Könyv- és kőnyom dai, fekete és 
szines festékek. Legjobb m inőségű 
G erm ania-hengeranyag bárm ely 
rendszerű gép szám ára (körforgó
géphez is). K ülönlegesség: Glória 
(festékpótanyag), a festék lehuzó- 
dását m eggáto lja. F énykék Perga, 
nagyon elterjedt s szívesen veszik. 
Wunder-fekete, fénylik  és gyorsan 
szárad , ezért igen aján latos ár
jegyzékek  nyom ásához. K önyv
kötőfestékek. A tnyom ó-papirok : 
Rekord, berlini és transparent

VEZÉRKÉPVISELŐSÉG ÉS EGYEDÜLI RAKTAR:

GOLDSTEIN ADOLF, BUDAPEST
VII, KAZINCZY-UTCA 32. SZÁM. TELEFON 23-41

TÉGELVNVOMÓ SAJTÓ
PHONIX

egyszerű és legfinomabb 
kivitelű nyomtatványok, 

autotypiák, valamint 
háromszinnyomások 

préselések és 
metszések részére

J.G.SCHELTER 
és GIESECKE
Gépgyár • Leipzig

Vezérképviselő, Magyar- 
és Lengyelország részére

Pollák Mór, Budapest V 
Géza utca 3 11

Értékes szabadalmak
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BU D ÍH PEST-VraKER
H O IÍYH D YT ÍT C H 32

TFT^FOF). -TÓZSEF

ADLER" ÜRPÓTLÓ-ÖNTŐKÉSZÜLÉK
am ellyel az ólomür- 
pótlók és a regletták  
házilag való öntése
egyszerűen és gazda
ságosan végezhető bár
mely üzemben. — Az 
„Adler“ ürpótló-öntő
készülék könnyen ke
zelhető és az azon ön
tött ürpótlók semmiben 
sem különböznek a 
betűöntődéi gyártm á
nyoktól Praktikus ké
szülék az ürpótlók és 
regletták átöntéséhez.

A  leghaszná la tosabb  „ A d le r “ ü rp ó tló- ön tőkszü lékek  m ére te i és á r a i :

Szám  Ü rpótlók  Ü rp ótlók  R eg le ttaő n tő  be- R eg le ttaön tő
hossza sz é le s s é g e  ren d ezés  né lkü l b e ren d ez ésse l

1 1—6 kőnk. 1, 2, 3, 4 ciceró M. 140'— M. 168’ —
2 1 - 7  „ 1 ,2 ,3 ,4  „ M. 150*- M. 18j *—
3 1 - 8  „ 1 ,2 ,3 ,4  „ M. 160 — M. 192 —
4 1 - 1 0  „ 1 ,2 ,3 ,4  „ M. 180*— M. 216*—

Hozzávaló komplett szerszám az öntéshez és egyengetéshez 
6 M. Szakszerű és könnyen érthető használati utasitás ingyen.
Az „Adler“ ürpótló-öntőkészülékből sok száz van 
használatban és az egész világon mindenütt dicsérik a 
megrendelők, akik annak segélyével számtalan ezer 
kilogramm pontos ürpótlót öntettek. Kitűnt, előnye: 
a tömöntvényalátétek m agasságára való öntés. 65473

K E M P E W E R K  NÜRNBERG
Képviseli GOLDSTE1N ADOLF, Budapest, VII, Kazinczy- 
utca 32. sz. A  Kempewerk legkitűnőbb ötvözetű tömöntés- 
hez és szedőgépekhez való ö n t ö f é m e i n e k  nagy raktára.

GUTENBERG-HAUS GEBR. GEEL
grafikai szaküzlet, Wien VII/2, Lerchenfelderstr. 37

A  Mergenthaler 
Setzmaschinen- 

Fabrik

GUTENBERG és CEN- 
TURETTE L. & M. két-
turás gyorssajtók. :: LI
BERTY, N AT I O N A L  
és AMATEUR tége ly 
nyom ógépek, ROTARY  
önműködő ív b erakó -ké
szülék, óránkénti m unka
te ljesítm ény 4000 ív. 
Papirvágógépek, drót- és 
fonálfüzőgépek, úgysz in 
tén m indenféle elsőrangú 
gyártm ányú  segédgépek.

LINOTYPE
Magyarországon, Ausztriában és a 
Balkán-államokban. Különlegessé
gek: könyv- és kőnyomdai, könyv- 
kötészeti, valamint rokonszakmabeli 

üzemek teljes berendezése.

sorszedő- és öntő
gépeinek kizáró
lagos árusitói

BUDAPESTI FIÓKÜZLET:
KRAMMER LIPÓT
VI, BAJNOK-UTCA 26. SZ.

Legújabb  és legkiválóbb 
tömöntődei gépek és be
rendezések. A  Schrift- 
giefíerei D. S tem pel A-G . 
Frankfurt a/M. betűi és 
diszitőanyaga. :: A  Gh. 
Lorilleux & Cie, Paris, 
kő- és könyvnyomdái, 
könyvkötészeti festékei. 
Raktáron tart mindenféle 
eszközöket és anyago
kat az összes grafikai 
üzem ek részére.
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Rézléniagyártás, bélyegzőmetszés, 
tömörítődé és mechanikai műhely 
és galvanoplasztika

ELSŐ MAGYAR 
BETÜÖNTŐDE
RT. BUDAPEST, VI, 

DESSEWFFY-U. 32. 
TELEFON: 23-70

Dús raktárt tart m agyar és 
m inden idegen ékezetü köny v- 
és cim betükből, valam int kör
zetek, rézlén iák  és különféle 
felszerelési anyagokból.Teljes 
könyvnyom dái berendezések 
gyorssa jtókka l egyetem ben a 
legrövidebb idő alatt, a leg- 
ju tányosabb feltételek m ellett 
foganatosíttatnak

HENGERONTO-MUHELY

B
 OLCSÓBB ÉS JOBB AZ

OTTHONI ÖNTÉSNÉL

ERGER 
ÉS WIRTH
első magyar könyv- és kőnyomdai 
festék- és hengeranyag-gyár
BUDAPEST, IX. KÉR., 
MÁRTON-UTCA19. SZ. 
TELEFON JÓZSEF 6-35
M indenfajta szines és fekete fes
tékek , kencék, bronzok az ösz- 
szes g ra fik a i ip arágak  szám ára. 
„Viktória" szabadalmazott mély- 
nyomásu festék,valam int Offset- 
festékminden színben. „Viktória" 
hengeranyag kockázott és sim a 
táb lákban  a legjobb minőségben. 
A z összes grafika i szakcikkek , 
segédeszközök állandó raktára.

CINKOGRAFIAI 
MÜINTÉZET

KOBLINGER 
GYULA
BUDAPEST, VII. KÉR., 
CSENGERY-UTCA 22. 
TELEFON-SZÁM 14-61

KÉSZÍT MINDENNEMŰ KLISÉKÉT MÜ
VEKHEZ, FOLYÓIRATOKHOZ, VA LA
MINT ÁRJEGYZÉKEKHEZ, HIRDETÉ
SEKHEZ. ÉPÍTÉSZETI STB. TERVEKET 
FOTOLITOGRAFIAILAG SOKSZOROSÍT

FIGYELEM!
ALK ALM I V É T E L !
2 drb16-oldalas W ö rn e r- 
féle két-tekercses rotá 
ciósgépet, 4 -oldalas ív 
nagyság 420 X 540 m m  
(Pesti Hírlap a lakja ) ala 
posan ja v ítva , igen ked
vező  feltételek m ellett 

elad

K E I I  p A l  A  V O G TLÜ N D ISC H E 
r M l >  M A SCH IN EN FA B R IK  

fl.-G . V E Z É R K É P V IS E L Ő J E , W IEN 
C O TTA G E , S TE R N W A R TE S TR . NR. 25
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A szaktanfolyam hallgatóinak munkáiból Cégjegyek tervezése
Előadó Hegyi Dezső

5^^

agyar Festők 
Egyesülete 
Budapest, VII 

s s> Elemér-utcai
KO RECKI IZID OR

Műsorok tervezése. Előadó Romberger Tivadar

oBRUNNER SÁNDOR D
a szűcsök és sapkások táncrendezője 1914 _
március hó 15-én, vasárnap este tartja több
m űvész és m űvésznő közrem űködésével Q

JUTALOMESTÉLYÉT
M Ű S O R  ■ "®“ Zongoranyitány, eSőadfa Q  Q

" Spitzer Ilonka kisasszony.
2. Modern szatírák, előadja Révai Zoltán.
3. Kabarédalok, énekli Dom onkos Sarolta Q
kisasszony. 4 . Titán  va g y nép (Révffi E .-tő l), Q
énekli a budapesti szerv, dalárda. 5. Duett, 8 
énekli Rozbora Katica kisasszony és Nagy 
Lőrinc. 6. Kupiék, énekli Serényi Mancika 
kisasszony. 7. Cigány a biró előtt. Humoros 
jelenet. Előadja Vass József, Lőrinci Gyula 13 
és Benedek Sándor. 8. Sárai Sz. Kálm án, 
kabarém űvész saját m űsorával. 9. Kupiék, 
előadja Silbermann F., a Vígszínház tagja. □
Konferál Leszt Béla. Kezdete este pontban 
8 órakor, vége éjfél után 1 órakor. Belépő
díj nincs. Műsor ára (ruh atárra l) 80 fillér □

W E N C Z E L L A JO S

Világo-JsAir rt., Budapest





A szaktanfolyam hallgatóinak munkáiból Levélfejek tervezése
Előadó Stefáni József

*á iá

B IS S in e E H - E S - F U iO P
Nagti raktára niiom- G P P fíY íÍR H  • R IID H P FST  Kőnijomdai gijors- dászati szakmában u u m n u o i  sajtók görgőpáluá-
előforduló gépek és s-j. Gyártelep: VII. kerület, val. Köni/vnijomdai 
felszerelésekben :: \/Zy) Hungária-körút 33. sz. L%P\ gijorssaitók vasúti 
Kromótiplai sajtók Telefon: József Z5-95 rendszerű menettel

C SU T H Y  G Y Ö RG Y

WALDHAUSER 
ZSIGMOND
KÖNYVNYOMDA ÉS 
PAPI RKERESKEDÉS,
NAGY RAKTÁR IRÓ-, mmAPFsr
RAJZESZKÖZÖK ÉS Bu d a p e s t .

IRODASZEREKBEN

BUDAPEST
SIM O N  V IL M O S

V ilág o sság  it ., Budapeut





A  szaktanfolyam hallgatóinak munkáiból Műsorok tervezése
Előadó Romberger Tivadar

F) magántisztuiselők Sport- 
egyesülete által 1914 június 
hó 27-én, szombaton este, a 
UJesselényi-utca 17. sz. alatt 
renöezenöő keöélyes estély

/ /

Kezöete este pont 8 órakor

m ü S O R R
1. Titán uagy nép. Réufi E.-től. Énekli a buöapesti 

szeruezett munkások "Ébredés” öalkara.
2. Bereczky Hánöor, a (TI. királyi Operaház tagja.
3. Tánckettős. Előaöja Pillár fTlariska és Póklenő.
4. Éöes lánykám. Huber R.-tőI. Énekli a budapesti 

szeruezett munkások ” Ébreöés” öalkara.
5. (Tlagyar nóták. Énekli Boldizsár Zsigmonő, a 

kolozsuári Nemzeti 5zinház tagja.
6. Szaualat. Előaöja Herrmann ÍTlagöuska k. a.
7. Étlap. Zölner Károlytál. Énekli a uas- és fém

munkások központi öalkara.
Konferál Puskás Ferenc. R  öaláröát uezényli és az
énekszámokat zongorán kiséri Beneöek Jeremiás.
Belépőöij személyenként 2 kor. Ruhatár 20 fillér
Kéretnek a tisztelt uenöégek a pontos megjelenésre

*  *

*  *•

*  *  *

*  *  

*

*  *
JÓ Z S A  J.

R  magyarországi uas- és fémmunkások központi szöuetsége által 1914 március 
G-án, a Oas- és fémmunkásotthon helyiségeiben renöezenöő nagyszabású táncestély

mÜSORR
1. Rajta, rajta proletárok! 5tark lü.-tól.

Énekli a uas- és fémmunkások öalkara.
2. Tangóbemutató. Bemutatják: Szakics 

m agöuska és Kosztolányi Zsigmonő.
3. Kabaréöalok. Énekli Kukorelly Samu.
4. Titán uagy nép. Réufi Ernőtől. Énekli 

a uas és fémmunkások öalkara.
5. 5zalonhumor. Előaöja 5zabó Dezső.
6. Nemzeti tánckettős. É lőaöják 5onkás 

Ernesztin kisasszony és Uáraöi Ferká.
7. Éöes lánykám ... Huber R.-től. Énekli 

a uas- és fémmunkások öalkara.
8. Búr Rnőrás, humoros hegeöüműuész.
9. Cigány a biró előtt. Uig jelenet. É lőaöják 

Papp llus, öyémánt Károly, Schmirer 
Uencel, Kántor lános, Ruöas Bözsike,
Koros Zsigmonő, Lőrinczy Zsigmonő

Kezöete 8 órakor, 
uége éjjel 1 órakor

Konferál ló  Imre 
Renöező Eröei F.

JÓ Z S A  J.

V ilá g o ss á g  rt , B udap est





Meflb to ó ________
A "Budai Izmaelita JHőegylet" 
ingyen tej és ingyen kényéé 
alapja iaváva 1914 évi j'anuát? t)ó 
5-án a budai Vigadó összes tevs 
meíben piknikkel egybekötött

E á c t k ő c u f e )

t á n c e s t é i ü l
cendeE.melycetisEtelettelmegs 
bio fa. Az elnökség nevében:

Q vüntoald Samuné elnök 
Dt>. Szabolcsi Tzidopné 
Db.Láss Samuné alalnökök 
Környeí Ápminné pénztáros 
Dr.Scbulmeísfer Mápfonné 
ellenőr

Kezdete este 9 ócakoe. Katonas 
és cigányzene. Személysjegy 
4 kot?ona, Családjegy (5 sze= 
mélgce) 10 korona**^ felül= 
fizetéseket köszönettel fogas 
dunkés bitílapilag nyugtázunk

Rendezősbizottság:
o  e l n ö k .
Db. Qpotta Vilmos 
O Társelnökök s 
Dp. Szabolcsi lipót 
Szende Áppád 
© Alelnököks 
Dp. Bücbíep Zsigmond 
Dp. Malonyai 6mil 
Dp. Weissberflep Andos 
Dp. Vöpösoápi Miklós 
O főtitkár i 
Dp. Szigeti László 
< Titkárok.
Kis Impe 
Katona Qábop 
epnyei MlMly 
© Pőpénztápos 1 
ef)p(icf) Miksa

© pénztárosok: 
Austeplitz Henrik 
Hauep Oszkár 
Qosztonyi Antal 
0  Háznagyok.
Dp. pécsi Mibály 
Halasi Pál 
Dp. Tihanyi Apnold 
© Cigány biró: 
Qellépi Sándop 
O főfegyáő. 
Homok Jenő 
Ojegyzők :
Dp. Sauep Zoltán 
Hermann frigyes  
Scbtoeifzep Aladár 

ellenőrök s 
Rónai Ápmin 
Szabó József 
Somló Lipót

Rendezők:
Ágoston Oszkáp
Aigner Miklós
Dp. Badep Márk
Dr. Bagi Ödön
Dr. Balassa Lafos
Dp. Bálint Béla
Bárány Károly
Dr. Sárkány Hugó epicb
Db. Beck Salamon
Dp. Berkooifs Rafael
Biró Sándor
Bolgáp pál
Boros Sándor
Dénes Vilmos
Dp. Dósa Ottó
D p . 6csedi Kálmán
edelstein elemép
Dp. ebrenfeld emánuel

faragó József 
fapagó Sándop 
Dp. finály Árpád 
Dp. f  iscí) Sándop 
físc£)er ferenc  
Dp. fisebof 6de  
fopbátf) Manó 
Dp. földes B. Zoltán 
Dp, földi Dezső 
Dp. Qermanns tsíoán 
Db.‘Siskán Jakab 
Qyöngy Emil 
Hafdu Zoltán 
Dp. Hajnal Ottó 
Halász epoin 
Dp. Hegedűs Oszkár 
Hein Albert 
Hein Miklós 
Heller Sándop 
Hepzog elek 
Hetényi Jenő 
Hocbmann Aupél 
Hollós Impe 
Dr. Jaulus 6pnő 
Db. Jetiinek Manó 
Katona József 
Kálmán Lafos 
Károlyfi Ricbárd 
Dp. Kellepmann emil 
Db. Kepes Bevnát 
Db. Keptész 6rnő  
Db. Königstbaí Leó 
Krausz pál 
Kpiszfeabep Ákos 
Dr. Lakatos Andor 
Langep Artúr 
Lasz Gyula 
László 6mil 
Db. Leijei Antal 
Dp. Lengyel József 
Db. Lengyel Jvlibály 
Db. Lénápt Vilmos 
Db. Léoai József 
pp. Lisszep emil 
Lópánt Jenő 
Dp. Meitnep Hugó 
Mezei Impe 
Db. Hemes Zsigmond 
Dr. JHeutnipft) epnő 
Dp. Oblatt Béla 
Opbán Lafos 
Öpí László 
Dr. Ozorai Viktor 
Pataki Vilmos 
pil/itz Dezső 
Pillitz Ernő 
Dp. piatscbek Manó 
Dp. pogány Ödön 
Rainep 6rnő  
Db. Robitsek Béla 
Román Adolf 
Dr. Rosenbepg Antal 
Rótt) Zsigmoud 
SaueB Hándoe 
Sesényi Béla 
Singer Albert 
Db. Sofep Mibály 
Dp. Spiegel Miklós 
SugáB László 
Scball József 
Dp.Scblacbtep József 
Sebmidl Áppád 
Scbtuá'pcz László 
Scbioeitzéf AladáB 
Scbweitzep feBenc 
Scbtoeitzep Jenő 
Db. Sebioeitzer Ödön 
Scbtoeitzer Sándor 
Steinep emil 
Szabolcsi Béla 
Szabolcsi László 
Dp. Szatmápi fepene 
Szegő József 
Székely Aladáp 
Székely Jenő 
Dp. Tárnái Jenő 
Dr. Toffler Artúr 
Dp. Tomascboff Sándop 
Dr. Vafda Andop 
Dp. Vapsa Qyula 
Wamoscbep Lafos 
Dp. Webep József 
Db. WeicbbeBZ 1. Istoán 
Wittenbepg Ottó 
Zoltán Qyula

■iné l$  8«<w**oz i*. hAoat-vtoa i l



MAGYAR
'ÍUOÜMANYüS íMDfMUk

m m  Ara



A 
sz

ak
ta

nf
ol

ya
m

 
ha

llg
at

ói
na

k 
m

un
ká

ib
ól

 
M

en
u-

ká
rty

ák
 

te
rv

ez
és

e.
El

őa
dó

 
ifj

. 
Ai

gn
er

 
A

ni
al

C
Cd

X)

N(I)‘Cd
inu
inCdD
O
I_
Cd

O
ino
c

*o
t :
a

ot-
‘a
a
c
a
in
o
N
in
a

aD
t
a

XI
a

JZ
cn
kau
'inu

E
Cd
N

i n

Cd

t-
*in JCu o
->—

inu
Ea _o

in 1°í= a Ino
-t— js: ia r

:0 in a■+—
*—« 
:Q■+— o in, - , 1 ■ a

N
in
a

a
>s

in
<3 a

D
a
t-

CT
aLU

L.
a
a:

D
'O
□

kCd
SZ
Cd

eu
c in

S  : g
ö  :Q

^  D

‘a  c-‘ü
a  n
>  in
CT SC
□  cjc Nc  w

□
i

D
N
(TI
N

C
r
&
c
>
ID
E

E

<

í S o S
E 3  &

Z  td CL, m  
U N -  r -  
CQ c/3 ‘O  [—1 •<*
t o  5  H  -|

a  3 2 , 2  5 ; 
o K Ü S

u  U. O o  ^CQ y  Lü

ü  5  h  r í  > O J  N H
w  h  t í  2j  <  Q <  O 
o  j  n  >  c :
Oá <  P  <  
u )  ffl H  H  0 ,

<
H

<OSQ
O

-o ^
UŰ í i
“ 3
<  LÜ
S  >J

Z
<
CQ
52
<

cn
-  < fc,S> 
S l á s áu j  - ------- -----

d o a o e
>  $  ^  §  uj

H  UJ Ll]
9 U  >  O  Uh

■Sg"C Oá 
uj O  
Ü. >

<UJ ~z  oí
i  i
< £

_ U D Q á

< d 5  
= £ < ^  
1  ^  s ?( J  >- t_  Oá
z  a <-o 
O < x O 

u  S

oá
o

z -UJ

í ü

u
UJ _  co

-  <  S^  Z  SS
o  < j  
02 > < ^ 
g > ^ 3 >nm'M

H  J - <

g *  
"2 N

■0 a  r, N
Z  Oá X. 00 
UJ U J 'O  ^

m  -US oá P

>•ui 2  w  y

S  Oá ^  H  
- ^ 2

S I C

ER
D

ÉL
Y

I 
K

Á
LM

ÁN
 

CS
O

M
A

SZ
 

G
É

Z
A





WOTTITZ MANFRÉD
Budapest, V , Bálvány-utca 12. T elef on 18-99. 
Dombornyomásokhoz való stanznik, fototipiák, 
kemigrafiák, autotipiák, klisék három- és négy
színű nyomáshoz. Fényképfelvétel házon kivül

VILÁGHÍRŰ k ö n y v n y o m d á i
FESTÉKGYÁR

B eit
& c o
HAMBURG

FŐKÉPVISELET ÉS ÁLLANDÓ R AKT ÁR

MÜLLER TESTVÉREK
BUDAPEST, VI, D É V A I-U T C A  21. SZÁM

É̂j L̂4L̂

m innTininiiiMMMi.i.m...i.................  ■

1 *
■

'íem ína
uj, ízléses, előkelő accídenz és reklámírás, Gípkens 
híres-neves berlini reklám művész eredeti rajzai alapján, 
hozzávaló választékos körzetek, díszítőanyag, a leg

újabb fekete-szűrke-fehér összetételben
■  I j J É  ............................................................................................................ l l l i l l l l l l ...lIllBllilllíEfilíM

|  © a u e r  f é l e  b e t ű ö n t ő d é , T r a n k f u r t ’f t
♦  S i ó k b e t ű ő n t ő d é k :  £ í p c s e ,  B a r c e l o n a ,  T A - a d r í d

V e z . é r k é £ >  v i s e l ő  7v\ a g y a r o p s z > á g  r é s s é r e :
Morvát £ajos * grafikai szakűzlete * Budapest, 6

V ác í-kő ru t 4 5 ....*Celefon: 1 2 3 -0 0

H



J

A világ legrégibb, leghíresebb és legnagyobb 
nyomdai festékgyára

Aiapitva 1818. év
ben. 13 gyár és 60  
lerakat az egész vi
lágon. Az 1899. és 
1900. évi párisi vi- 
iágkiállításon ver
senyen kivüli jury- 
tag.G randPrix: St. 
Louis 1904. évben, 
Lüttích 1905 . év
ben, Milano 1906. 
évben és Brüsszel 

1910. évben

LORILLEUX 
CH. ÉS TÁRSA

Iroda és raktár: Budapest, IV, 
Ferenc József-rakpart 27. sz. 
Telefonszám: 37-58 és 93-29

Fekete ésszines fes
tékek a könyv- és 
kőnyomdai, könyv- 
kötészeti és v a la 
m ennyi g ra fik a i  
szakm a ré szé re . 
Arany- és ezüstfes
tékek. Másolófesté
kek. Hengeranya
gok és azok öntése. 
Kencék. Preparált 
papirok kőn yom 
d ák  részére

Magyarországi gyár: BUDAFOKON, Budapest mellett

GrENZSOIdfcimySR éA
ú 5$ b e tűön tődé i résiv.=táps.

Ham burg= M ünchen

ajánlja egyenuonalra (Normalschriftlinie) öntött | 
| elismert legjobb gyártmányú hatásos betűit és 

díszítményeit müvekhez és accidenzmunkákhoz

P Á R I S  1 9 0 0 : A R A N Y E R E M  
ST. L O U I S  1 9 0 4 : N A G Y  D í j  
B R U S S E L  1910: G R A N D  P R I X

, Vezérképpiselö Magyarország és Ausztria területén:
Hallos Ödön, Budapest VI, Vörösmarty^utca 69=71
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